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EMENDI

Il-Kumitat għall-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali jistieden lill-Kumitat għall-Baġits u lill-
Kumitat għall-Kontroll tal-Baġit, bħala l-kumitati responsabbli, sabiex jieħdu 
inkunsiderazzjoni l-emendi li ġejjin:

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 253a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(253a) Is-swieq agrikoli għandhom ikunu 
trasparenti u l-informazzjoni dwar il-
prezzijiet tkun aċċessibbli u utli għal dawk 
kollha involuti. Huwa parti mir-rwol tal-
Unjoni li tiffaċilita t-trasparenza fis-suq 
Ewropew. Għal dan l-għan, ir-riforma li 
jmiss tal-PAKgħandha ssaħħaħ it-
trasparenza tas-suq permezz ta' 
osservatorji tal-prezzijiet agrikoli għal 
kull settur biex tingħata analiżi dinamika 
għat-taqsimiet differenti tas-swieq 
agrikoli, bl-involviment tal-partijiet 
interessati ekonomiċi, u tagħmel 
disponibbli data rilevanti kif ukoll 
previżjonijiet bi frekwenza regolari.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 253b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(253b) F'konformità mal-Artikolu 42 u l-
Artikolu 43(2) tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, l-
objettivi tal-Politika Agrikola Komuni 
għandhom jieħdu preċedenza fuq ir-regoli 
tal-kompetizzjoni tal-Unjoni kollha.
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Emenda 3

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Meta l-baġit jiġi implimentat 
b’implimentazzjoni kondiviża, il-
Kummissjoni u l-Istati Membri għandhom 
jirrispettaw il-prinċipji ta’ ġestjoni 
finanzjarja tajba, ta’ trasparenza u ta’ 
nondiskriminazzjoni u għandhom jiżguraw 
il-viżibbiltà tal-azzjoni tal-Unjoni. Sabiex 
jintlaħaq dan il-għan, il-Kummissjoni u l-
Istati Membri għandhom iwettqu l-obbligi
rispettivi tagħhom tal-kontroll u l-awditjar 
u jassumu r-responsabbiltajiet li jirriżultaw 
u li huma stabbiliti f'dan ir-Regolament. 
Dispożizzjonijiet komplimentari għandhom 
jiġu stabbiliti f'regoli speċifiċi għas-setturi.

1. Meta l-baġit jiġi implimentat
b’implimentazzjoni kondiviża, il-
Kummissjoni u l-Istati Membri għandhom 
jirrispettaw il-prinċipji ta’ ġestjoni 
finanzjarja tajba, ta’ trasparenza u ta’ 
nondiskriminazzjoni u għandhom jiżguraw 
il-viżibbiltà tal-azzjoni tal-Unjoni. Sabiex 
jintlaħaq dan il-għan, il-Kummissjoni u l-
Istati Membri għandhom iwettqu l-obbligi 
rispettivi tagħhom tal-kontroll u l-awditjar 
u jassumu r-responsabbiltajiet li jirriżultaw 
u li huma stabbiliti f'dan ir-Regolament. 
Dispożizzjonijiet komplimentari għandhom 
jiġu stabbiliti f'regoli speċifiċi għas-setturi. 
Ir-regoli speċifiċi għas-settur jipprovdu l-
qafas sabiex tiġi żgurata l-applikazzjoni 
tal-prinċipji tas-sussidjarjetà u tal-
proporzjonalità. Il-prinċipju tal-
proporzjonalità għandu jissaħħaħ billi 
jiġu stabbiliti rekwiżiti minimi u tissaħħaħ 
il-flessibilità, billi jkun hemm 
provvediment għall-użu ta' diskrezzjoni u 
r-responsabbiltà tal-Istati Membri. L-
Istati Membri għandhom jipprovdu għad-
dettall tal-proċeduri ta' finanzjament 
f'konformità mal-qafas stabbilit f'dan ir-
Regolament.

Emenda 4

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – subparagrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Bħala parti mill-evalwazzjoni tagħha tar-
riskji u f'konformità mar-regoli speċifiċi 
għas-settur, il-Kummissjoni għandha 
tissorvelja s-sistemi ta’ ġestjoni u ta’ 
kontroll stabbiliti fl-Istati Membri. Il-
Kummissjoni, fil-ħidma tagħha ta’ 

Bħala parti mill-evalwazzjoni tagħha tar-
riskji u f'konformità mar-regoli speċifiċi 
għas-settur, il-Kummissjoni għandha 
tissorvelja s-sistemi ta’ ġestjoni u ta’ 
kontroll stabbiliti fl-Istati Membri. Il-
Kummissjoni, fil-ħidma tagħha ta’ 
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awditjar, għandha tirrispetta l-prinċipju tal-
proporzjonalità u għandha tqis il-livell ta’ 
riskju evalwat b'konformità mar-regoli 
speċifiċi għas-settur.

awditjar, għandha tirrispetta l-prinċipju tal-
proporzjonalità u għandha tqis il-livell ta’ 
riskju evalwat b'konformità mar-regoli 
speċifiċi għas-settur. Il-livell limitu ta’ 
materjalità għal riskju tollerabbli għandu 
jkun ta’ 4 %.

Emenda 5

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 1 – punt a
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 2 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt n

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(n) "bidwi żagħżugħ" tfisser persuna li 
jkollha anqas minn 40 sena fil-mument tas-
sottomissjoni tal-applikazzjoni, li jkollha 
ħiliet u kompetenzi tax-xogħol adegwati u 
li tkun qiegħda tistabbilixxi lilha nnifisha 
għall-ewwel darba f'azjenda agrikola bħala 
l-kap ta' dik l-azjenda; l-istabbiliment jista' 
jsir b'mod individwali jew b'mod konġunt 
ma' bdiewa oħrajn;

(n) "bidwi żagħżugħ" tfisser persuna li 
jkollha anqas minn 40 sena fil-mument tas-
sottomissjoni tal-applikazzjoni, li jkollha 
ħiliet u kompetenzi tax-xogħol adegwati u 
li tkun qiegħda tistabbilixxi lilha nnifisha 
għall-ewwel darba f'azjenda agrikola bħala 
l-kap ta' dik l-azjenda; l-istabbiliment jista' 
jsir b'mod individwali jew b'mod konġunt, 
taħt kwalunkwe forma ġuridika, ma' 
bdiewa oħrajn; Il-persuna inkwistjoni se 
tiġi identifikata bħala s-sid ta' intrapriża 
agrikola assoċjattiva, meta tkun inkluża 
fost l-azzjonisti. F'dan il-każ, kull 
għajnuna se tkun limitata għas-sehem 
perċentwali fl-intrapriża;

B'deroga mill-ewwel paragrafu, u 
f'ċirkostanzi debitament iġġustifikati, l-
Istati Membri jistgħu japplikaw id-
dispożizzjonijiet ta' dan il-punt għal 
bdiewa żgħażagħ li ma jkollhomx età ta' 
aktar minn 40 sena fil-mument meta 
jissottomettu l-applikazzjoni tagħhom, li 
jkollhom ħiliet u kompetenzi tax-xogħol 
xierqa, anki jekk dawn diġà qed jaħdmu 
fil-qasam tal-biedja b'mod awtonomu 
bħala kapijiet ta' dik l-azjenda. Jekk ma 
kinux qed jirċievu appoġġ speċifiku għal 
bdiewa żgħażagħ fil-qafas tal-programm 
tal-PAK 2006-2013 jew fil-programm 
attwali tal-PAK 2013-2020, l-appoġġ 
għandu jitkompla għal perjodu massimu 
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ta' ħames snin;

Emenda 6

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 1 –punt c
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 2 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt s

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(s) “data ta’ stabbiliment” tfisser id-
data li fiha jibda l-proċess ta’ stabbiliment 
permezz ta’ azzjoni(jiet) imwettqa mill-
applikant.;”.;

(s) “data ta’ stabbiliment” tfisser id-
data li fiha l-applikant iwettaq jew ilesti
azzjoni(jiet) relatat(i) mal-istabbiliment 
imsemmi fil-punt (n).;

Emenda 7

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 2a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 11 – paragrafu 1 – punt a – punt i

Test fis-seħħ Emenda

2a. fl-Artikolu 11, il-punt (a) huwa 
sostitwit b’dan li ġej:

“(a) Il-Kummissjoni għandha tiddeċiedi, 
permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, dwar 
it-talbiet għall-emendar tal-programmi li 
jkunu jikkonċernaw wieħed jew aktar mis-
segwenti:

“(a) Il-Kummissjoni għandha tiddeċiedi, 
permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, dwar 
it-talbiet għall-emendar tal-programmi li 
jkunu jikkonċernaw żieda fir-rata ta' 
kontribuzzjoni tal-FAEŻR ta' miżura 
waħda jew aktar."

(i) bidla fl-istrateġija tal-programm 
permezz ta' bidla ta' aktar minn 50 % fil-
mira kwantifikata konnessa ma' qasam ta'
prijorità;

(ii) bidla fir-rata ta' kontribuzzjoni tal-
FAEŻR ta' miżura waħda jew aktar;

(iii) bidla tal-kontribuzzjoni sħiħa tal-
Unjoni jew tad-distribuzzjoni annwali 
tagħha fil-livell tal-programmi;"

(Fl-Artikolu 267(1) tal-proposta COM, bħala tali ma hemmx punt 3. Fil-punt 2, it-test tal-att 
bażiku huwa nnumerat bi żball bħala l-punt 3. Dan ifisser li l-innumerar sussegwenti tal-punti 
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f'dak il-paragrafu huwa żbaljat ukoll)

Emenda 8

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 2b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 14 – paragrafu 4

Test fis-seħħ Emenda

2b. Fl-Artikolu 14, il-paragrafu 4 
huwa sostitwit b'dan li ġej;

"4. L-ispejjeż eliġibbli taħt din il-
miżura għandhom ikunu l-ispejjeż tal-
organizzazzjoni u l-eżekuzzjoni tat-
trasferiment tal-għarfien jew l-azzjoni ta’ 
informazzjoni. Fil-każ ta’ proġetti ta’ 
dimostrazzjoni, l-appoġġ jista’ jkopri wkoll 
l-ispejjeż tal-investiment relatati. L-ispejjeż 
tal-ivvjaġġar, l-akkomodazzjoni u l-
ispejjeż għas-sussistenza tal-parteċipanti 
kif ukoll l-ispiża għas-sostituzzjoni tal-
bdiewa għandhom ikunu eliġibbli wkoll 
għall-appoġġ. L-ispejjeż kollha identifikati 
taħt dan il-paragrafu għandhom jitħallsu 
lill-benefiċjarju.

"4. L-ispejjeż eliġibbli taħt din il-
miżura għandhom ikunu l-ispejjeż tal-
organizzazzjoni u l-eżekuzzjoni tat-
trasferiment tal-għarfien jew l-azzjoni ta’ 
informazzjoni. L-infrastruttura installata 
bħala riżultat ta' dimostrazzjoni tista' 
tintuża wara li titlesta l-operazzjoni. Fil-
każ ta’ proġetti ta’ dimostrazzjoni, l-
appoġġ jista’ jkopri wkoll l-ispejjeż tal-
investiment relatati. L-ispejjeż tal-
ivvjaġġar, l-akkomodazzjoni u l-ispejjeż 
għas-sussistenza tal-parteċipanti kif ukoll l-
ispiża għas-sostituzzjoni tal-bdiewa 
għandhom ikunu eliġibbli wkoll għall-
appoġġ. L-ispejjeż kollha identifikati taħt 
dan il-paragrafu għandhom jitħallsu lill-
benefiċjarju.

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012R0531&rid=1

Emenda 9

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 2c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 15 – paragrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

2c. Fl-Artikolu 15, il-paragrafu 2 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"2. Il-benefiċjarju tal-appoġġ previst 
fil-paragrafu 1(a) u (c) għandu jkun il-
fornitur tal-pariri jew tat-taħriġ. L-appoġġ 

"2. Il-benefiċjarju tal-appoġġ previst 
fil-paragrafu 1(a) u (c) għandu jkun jew il-
fornitur tal-pariri jew tat-taħriġ jew inkella 
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taħt il-paragrafu 1(b) għandu jingħata lill-
awtorità jew lill-korp magħżul biex 
jorganizza l-ġestjoni tal-azjendi agrikoli, 
is-sostituzzjoni tal-azjendi agrikoli, is-
servizz konsultattiv dwar l-azjendi agrikoli 
jew il-forestrija."

l-korp pubbliku responsabbli għall-għażla 
tal-fornitur. L-appoġġ taħt il-paragrafu 
1(b) għandu jingħata lill-awtorità jew lill-
korp magħżul biex jorganizza l-ġestjoni 
tal-azjendi agrikoli, is-sostituzzjoni tal-
azjendi agrikoli, is-servizz konsultattiv 
dwar l-azjendi agrikoli jew il-forestrija."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT. Fl-Artikolu 267(1) tal-

proposta COM, bħala tali ma hemmx punt 3. Fil-punt 2, it-test tal-att bażiku huwa nnumerat 
bi żball bħala l-punt 3. Dan ifisser li l-innumerar sussegwenti tal-punti f'dak il-paragrafu 

huwa żbaljat ukoll)

Emenda 10

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 2d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 15 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

2d. Fl-Artikolu 15(3), is-
subparagrafu 1 huwa sostitwit b'dan li 
ġej:

"L-awtoritajiet jew il-korpi magħżula biex 
jipprovdu pariri għandu jkollhom ir-riżorsi 
adatti fil-forma ta' persunal imħarreġ 
regolarment u kkwalifikat, u esperjenza u 
affidabbiltà fir-rigward tal-oqsma li 
dwarhom huma jagħtu pariri. Il-
benefiċjarji taħt din il-miżura għandhom 
jintgħażlu permezz ta' sejħiet għall-offerti. 
Il-proċedura tal-għażla għandha tkun 
irregolata mil-liġi dwar l-akkwist 
pubbliku u għandha tkun miftuħa għal 
korpi kemm pubbliċi kif ukoll dawk 
privati. Din għandha tkun oġġettiva u 
għandha teskludi kandidati b'kunflitti ta' 
interess."

"L-awtoritajiet jew il-korpi magħżula biex 
jipprovdu pariri għandu jkollhom ir-riżorsi 
adatti fil-forma ta' persunal imħarreġ 
regolarment u kkwalifikat, u esperjenza u 
affidabbiltà fir-rigward tal-oqsma li 
dwarhom huma jagħtu pariri. Il-fornituri
taħt din il-miżura għandhom jintgħażlu 
permezz ta' proċedura tal-għażla miftuħa 
għal korpi kemm pubbliċi kif ukoll dawk 
privati. Din għandha tkun oġġettiva u 
għandha teskludi kandidati b'kunflitti ta' 
interess."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT. Fl-Artikolu 267(1) tal-

proposta COM, ma hemmx punt 3 per se. Fil-punt 2, it-test tal-att bażiku huwa nnumerat bi 
żball bħala l-punt 3. Dan ifisser li l-innumerar sussegwenti tal-punti f'dak il-paragrafu huwa 

żbaljat ukoll)

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT
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Emenda 11

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 2e (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 16 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

2e. Fl-Artikolu 16(1), il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

"1. L-appoġġ skont din il-miżura 
għandu jkopri l-parteċipazzjoni ġdida mill-
bdiewa u gruppi ta' bdiewa fi:"

"1. L-appoġġ skont din il-miżura 
għandu jkopri l-parteċipazzjoni ġdida mill-
bdiewa u gruppi ta' bdiewa, jew il-
parteċipazzjoni minn bdiewa jew minn 
grupp ta' bdiewa fil-ħames snin 
preċedenti, fi:"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT. Fl-Artikolu 267(1) tal-

proposta COM, bħala tali ma hemmx punt 3. Fil-punt 2, it-test tal-att bażiku huwa nnumerat 
bi żball bħala l-punt 3. Dan ifisser li l-innumerar sussegwenti tal-punti f'dak il-paragrafu 

huwa żbaljat ukoll)

Emenda 12

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 2f (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 16 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2f. Fl-Artikolu 16(3), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

"Fil-każ tal-parteċipazzjoni inizjali qabel 
l-applikazzjoni għal appoġġ skont il-
paragrafu 1, it-tul massimu ta' ħames 
snin għandu jitnaqqas bin-numru ta' snin 
li jkunu għaddew bejn il-parteċipazzjoni 
inizjali fi skema tal-kwalità u ż-żmien tal-
applikazzjoni għall-appoġġ.".

(Fl-Artikolu 267(1) tal-proposta COM, bħala tali ma hemmx punt 3. Fil-punt 2, it-test tal-att 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT
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bażiku huwa nnumerat bi żball bħala l-punt 3. Dan ifisser li l-innumerar sussegwenti tal-punti 
f'dak il-paragrafu huwa żbaljat ukoll)

Emenda 13

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 17 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jikkonċernaw l-ipproċessar, il-
kummerċjalizzazzjoni u/jew l-iżvilupp tal-
prodotti agrikoli koperti mill-Anness I 
għat-Trattat jew il-qoton, minbarra l-
prodotti tas-sajd; ir-rendiment tal-proċess 
ta’ produzzjoni jista’ jkun prodott mhux 
kopert minn dak l-Anness; fejn l-għajnuna 
tingħata f’forma ta’ strumenti finanzjarji, 
il-kontribut jista’ jkun prodott mhux 
kopert mill-Anness I tat-TFUE bil-
kundizzjoni li l-investiment 
jikkontribwixxi għal wieħed jew iżjed mill-
għanijiet prijoritarji tal-Unjoni għall-
iżvilupp rurali;

(b) jikkonċernaw l-ipproċessar, il-
kummerċjalizzazzjoni u/jew l-iżvilupp tal-
prodotti agrikoli koperti mill-Anness I 
għat-Trattat jew il-qoton, minbarra l-
prodotti tas-sajd; ir-rendiment tal-proċess 
ta’ produzzjoni jista’ jkun prodott mhux 
kopert minn dak l-Anness;

Emenda 14

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 17 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Fl-Artikolu 17, jiddaħħal il-
paragrafu li ġej:

“2a. Appoġġ skont il-punti (a), (b), (c) u 
(d) tal-paragrafu 1, li jwassal sabiex l-
applikazzjoni tiegħu taqa' taħt l-
approprjazzjoni minima ta' 25 %, 
m'għandux ikun approvat”.

Emenda 15
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Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 5 – punt a
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 19 – paragrafu 4 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-applikazzjoni għal appoġġ skont il-punt 
(a)(i) tal-paragrafu 1 għandha tiġi 
sottomessa fi żmien 24 xahar mid-data ta’ 
stabbiliment.

L-applikazzjoni għal appoġġ skont il-punt 
(a)(i) tal-paragrafu 1 għandha tiġi 
sottomessa tal-anqas 24 xahar wara d-data
ta’ stabbiliment.

Emenda 16

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 5 – punt a
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 19 – paragrafu 4 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Istati Membri għandhom jiddefinixxu l-
limiti massimi u minimi għal kull 
benefiċjarju sabiex jagħtu aċċess għal 
appoġġ skont il-punti (a)(i) u (a)(iii) tal-
paragrafu 1. Il-limitu minimu għall-appoġġ 
skont il-punt (a)(i) tal-paragrafu 1 għandu 
jkun ogħla mil-limitu massimu għall-
appoġġ skont il-punt (a)(iii) tal-paragrafu 
1. L-appoġġ għandu jkun limitat għall-
azjendi li jaqgħu taħt id-definizzjoni ta’ 
impriżi mikro u żgħar.

L-Istati Membri għandhom jiddefinixxu l-
limiti massimi u minimi sabiex jagħtu 
aċċess għal appoġġ skont il-punti (a)(i) u 
(a)(iii) tal-paragrafu 1. Il-limitu minimu 
għall-appoġġ skont il-punt (a)(i) tal-
paragrafu 1 għandu jkun ogħla mil-limitu 
massimu għall-appoġġ skont il-punt (a)(iii) 
tal-paragrafu 1. L-appoġġ għandu jkun 
limitat għall-azjendi li jaqgħu taħt id-
definizzjoni ta’ impriżi mikro u żgħar.

Emenda 17

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 5 – punt c
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 19 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-appoġġ skont il-punt (a) tal-
paragrafu 1 għandu jitħallas f’tal-anqas 
żewġ ħlasijiet parzjali. Il-ħlasijiet parzjali 
jistgħu jkunu digressivi. Il-pagament tal-
aħħar ħlas parzjali skont il-punti (a)(i) u 

5. L-appoġġ skont il-punt (a) tal-
paragrafu 1 għandu jitħallas f’tal-anqas 
żewġ ħlasijiet parzjali. Il-ħlasijiet parzjali 
jistgħu jkunu digressivi. Il-pagament tal-
aħħar ħlas parzjali skont il-punti (a)(i) u 
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(a)(ii) tal-paragrafu 1 għandu jkun 
jiddependi mill-implimentazzjoni korretta 
tal-pjan ta' direzzjoni tan-negozju.;

(a)(ii) tal-paragrafu 1 għandu jkun 
jiddependi mill-implimentazzjoni korretta 
tal-pjan ta' direzzjoni tan-negozju u fi 
kwalunkwe każ għandu jitħallas fi żmien 
sena wara l-implimentazzjoni sħiħa tal-
pjan ta' direzzjoni tan-negozju.

Emenda 18

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 23 – titolu

Test fis-seħħ Emenda

6a. it-titolu tal-Artikolu 23 huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

Stabbiliment ta’ sistemi agroforestali “Stabbiliment, riġenerazzjoni jew 
rinovazzjoni ta’ sistemi agroforestali”

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1305-
20150523&qid=1489594815838&from=MT

Emenda 19

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 23 – paragrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

6b. fl-Artikolu 23, il-paragrafu 1 huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"1. L-appoġġ skont il-punt (b) tal-
Artikolu 21(1) għandu jingħata lil ġesturi 
privati tal-art, il-muniċipalitajiet u lill-
assoċjazzjonijiet tagħhom u għandu jkopri 
l-ispejjeż tal-istabbiliment u primjum 
annwali għal kull ettaru li l-ispejjeż ta’ 
manutenzjoni, għal perijodu massimu ta’ 
ħames snin.

"1. L-appoġġ skont il-punt (b) tal-
Artikolu 21(1) għandu jingħata lil ġesturi 
privati tal-art, il-muniċipalitajiet u lill-
assoċjazzjonijiet tagħhom u għandu jkopri 
l-ispejjeż tal-istabbiliment, riġenerazzjoni 
u/jew rinnovazzjoni u primjum annwali 
għal kull ettaru biex jiġu koperti l-ispejjeż 
ta’ manutenzjoni, għal perjodu massimu 
ta’ ħames snin.

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1305-
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20150523&qid=1489594815838&from=MT

Emenda 20

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – titolu

Test fis-seħħ Emenda

6c. Fl-Artikolu 27, it-titolu huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"Stabbiliment ta' gruppi ta' produtturi u 
organizzazzjonijiet"

"Stabbiliment ta' gruppi ta' produtturi, 
organizzazzjonijiet tal-produtturi u 
organizzazzjonijiet tan-negozjar"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 21

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

6d. Fl-Artikolu 27(1), il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

"1. L-appoġġ taħt din il-miżura għandu 
jingħata sabiex jiffaċilita l-istabbiliment ta' 
gruppi u organizzazzjonijiet ta' produtturi
fis-setturi tal-agrikoltura u l-forestrija 
għall-finijiet ta':"

"1. L-appoġġ taħt din il-miżura għandu 
jingħata sabiex jiffaċilita l-istabbiliment ta' 
gruppi ta' produtturi, organizzazzjonijiet 
tal-produtturi u organizzazzjonijiet tan-
negozjar fis-setturi tal-agrikoltura u l-
forestrija għall-finijiet ta':"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 22

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6e (ġdid)
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Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – paragrafu 1 – punt d

Test fis-seħħ Emenda

6e. Fl-Artikolu 27(1), il-punt (d) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

l-attivitajiet l-oħra li jistgħu 
jitwettqu minn gruppi u organizzazzjonijiet 
ta' produtturi, bħall-iżvilupp ta' ħiliet tan-
negozju u tal-kummerċjalizzazzjoni u l-
organizzazzjoni u l-iffaċilitar tal-proċessi 
tal-innovazzjoni."

"(d) l-attivitajiet l-oħra li jistgħu 
jitwettqu minn gruppi ta' produtturi, 
organizzazzjonijiet tal-produtturi u 
organizzazzjonijiet tan-negozjar, bħall-
iżvilupp ta' ħiliet tan-negozju u tal-
kummerċjalizzazzjoni u l-organizzazzjoni 
u l-iffaċilitar tal-proċessi tal-innovazzjoni.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 23

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6f (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

6f. Fl-Artikolu 27(2), l-ewwel 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"L-appoġġ għandu jingħata lil gruppi u 
organizzazzjonijiet ta' produtturi li jkunu 
uffiċjalment rikonoxxuti mill-awtorità 
kompetenti tal-Istati Membri abbażi ta' 
pjan tan-negozju. Dan għandu jkun limitat 
għal gruppi u organizzazzjonijiet ta' 
produtturi li huma SMEs."

"L-appoġġ għandu jingħata lil gruppi ta' 
produtturi, organizzazzjonijiet tal-
produtturi u organizzazzjonijiet tan-
negozjar li jkunu uffiċjalment rikonoxxuti 
mill-awtorità kompetenti tal-Istati Membri 
abbażi ta' pjan tan-negozju. Dan għandu 
jkun limitat għal gruppi tal-produtturi, 
organizzazzjonijiet tal-produtturi u għal 
organizzazzjonijiet tan-negozjar li huma 
SMEs."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)
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Emenda 24

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6g (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

6g. Fl-Artikolu 27(2) it-tieni 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"L-Istati Membri għandhom jivverifikaw li 
l-objettivi tal-pjan ta' negozju jkunu 
ntlaħqu fi żmien ħames snin mir-
rikonoxximent tal-grupp jew tal-
organizzazzjoni ta' produtturi."

"L-Istati Membri għandhom jivverifikaw li 
l-objettivi tal-pjan ta' negozju jkunu 
ntlaħqu fi żmien ħames snin mir-
rikonoxximent tal-grupp ta' produtturi, l-
organizzazzjonijiet tal-produtturi jew l-
organizzazzjonijiet tan-negozjar."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 25

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6h (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

6h. Fl-Artikolu 27(3), it-tieni 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"Fl-ewwel sena, l-Istati Membri jistgħu 
jħallsu appoġġ lill-grupp jew l-
organizzazzjonita' produtturikkalkulat
abbażi tal-valur annwali medju tal-
produzzjoni kkummerċjalizzata tal-membri 
tiegħu fit-tliet snin qabel ma ngħaqdu fil-
grupp jew fl-organizzazzjoni. Fil-każ ta' 
gruppi u organizzazzjonijiet ta' produtturi
fis-settur tal-forestrija, l-appoġġ għandu 
jiġi kkalkulat abbażi tal-produzzjoni 
kkumerċjalizzata medja tal-membri tal-
membri tal-grupp jew l-organizzazzjoni 
fuq l-aħħar ħames snin qabel ir-
rikonoxximent, eskluż l-ogħla valur u dak 
l-aktar baxx."

"Fl-ewwel sena, l-Istati Membri jistgħu 
jħallsu appoġġ lill-grupp ta' produtturi, l-
organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-
organizzazzjonijiet tan-negozjar, 
ikkalkulat abbażi tal-valur annwali medju 
tal-produzzjoni kkummerċjalizzata tal-
membri tiegħu fit-tliet snin qabel ma 
ngħaqdu fil-grupp jew fl-organizzazzjoni. 
Fil-każ ta' gruppi ta' produtturi, 
organizzazzjonijiet tal-produtturi u 
organizzazzjonijiet tan-negozjar fis-settur 
tal-forestrija, l-appoġġ għandu jiġi 
kkalkulat abbażi tal-produzzjoni 
kkumerċjalizzata medja tal-membri tal-
grupp jew l-organizzazzjoni fuq l-aħħar 
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ħames snin qabel ir-rikonoxximent, eskluż 
l-ogħla valur u dak l-aktar baxx.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 26

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6i (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 27 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda

6i. Fl-Artikolu 27, il-paragrafu 5 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"5. L-Istati Membri jistgħu jkomplu bl-
appoġġ għall-istabbiliment ta' gruppi ta' 
produtturi anke wara li dawn ikunu ġew 
rikonoxxuti bħala organizzazzjonijiet tal-
produtturi skont il-kondizzjonijiet tar-
Regolament (UE) Nru 1308/2013 [24]."

"5. L-Istati Membri jistgħu jkomplu bl-
appoġġ għall-istabbiliment ta' gruppi ta' 
produtturi anke wara li dawn ikunu ġew 
rikonoxxuti bħala organizzazzjonijiet tal-
produtturi jew bħala organizzazzjonijiet 
tan-negozjar skont il-kondizzjonijiet tar-
Regolament (UE) Nru 1308/2013 [1].

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 27

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6j (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 28 – paragrafu 9

Test fis-seħħ Emenda

6j. Fl-Artikolu 28, il-paragrafu 9 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"9. L-appoġġ jista’ jiġi provdut għall-
konservazzjoni u għall-użu u l-iżvilupp 
sostenibbli tar-riżorsi ġenetiċi fl-
agrikoltura għal operazzjonijiet mhux 
koperti mid-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 
1 sa 8. Tali impenji jistgħu jitwettqu minn 
benefiċjarji li mhumiex dawk imsemmijin 

"9. L-appoġġ jista’ jiġi provdut għall-
konservazzjoni u għall-użu u l-iżvilupp 
sostenibbli tar-riżorsi ġenetiċi fl-
agrikoltura għal operazzjonijiet mhux 
koperti mid-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 
1 sa 8. Dak l-appoġġ ma jistax jiġi limitat 
għal riżorsi indiġeni. Tali impenji jistgħu 
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fil-paragrafu 2. jitwettqu minn benefiċjarji li mhumiex 
dawk imsemmijin fil-paragrafu 2.''

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012R0531&rid=1

Emenda 28

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 3k (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 29 – paragrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

6k. fl-Artikolu 29, il-paragrafu 1 huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"1. L-appoġġ taħt din il-miżura għandu 
jingħata, għal kull ettaru ta' […] żona 
agrikola, lill-bdiewa jew gruppi ta’ bdiewa 
li jimpenjaw ruħhom, fuq bażi volontarja, 
li jbiddlu jew iżommu prattiki u metodi tal-
biedja organika kif definiti fir-Regolament 
(KE) Nru 834/2007 u li huma bdiewa attivi 
fit-tifsira tal-Artikolu 9 tar-Regolament 
(UE) Nru 1307/2013.

"1. L-appoġġ taħt din il-miżura għandu 
jingħata, għal kull ettaru ta' żona agrikola, 
u jekk debitament ġustifikat anke għal 
kull unità ta' bhejjem, lill-bdiewa jew 
gruppi ta’ bdiewa li jimpenjaw ruħhom, 
fuq bażi volontarja, li jbiddlu jew iżommu 
prattiki u metodi tal-biedja organika kif 
definiti fir-Regolament (KE) Nru 834/2007 
u li huma bdiewa attivi fit-tifsira tal-
Artikolu 9 tar-Regolament (UE) Nru 
1307/2013.

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012R0531&rid=1

Emenda 29

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 6l (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 31 – paragrafu 2 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6l. Fl-Artikolu 31(2) jiżdied is-
subparagrafu li ġej:

''L-Istati Membri jistgħu jiddefinixxu 
kriterji oġġettivi u mhux diskriminatorji 
addizzjonali mill-2018. Huma għandhom 
jinnotifikaw tali deċiżjoni lill-
Kummissjoni qabel l-1 ta' Jannar 2018.''
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Emenda 30

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7 – punt a – punt -i (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 36 – paragrafu 1 – punt a

Test fis-seħħ Emenda

(-i) Fl-Artikolu 36(1), il-punt (a) 
jinbidel b'dan li ġej:

"(a) il-kontribuzzjonijiet finanzjarji 
bħala primjums għal assigurazzjoni tal-
prodotti tar-raba’, annimali u pjanti kontra 
telf ekonomiku għall-bdiewa kkawżat
minn avvenimenti klimatiċi negattivi, mard 
tal-annimali jew tal-pjanti, infestazzjoni 
tal-organiżmi ta' ħsara, jew inċident 
ambjentali;

"(a) il-kontribuzzjonijiet finanzjarji 
bħala primjums għal assigurazzjoni tal-
prodotti tar-raba’, annimali u pjanti kontra 
telf ekonomiku lill-bdiewa li japplikaw 
prattiki agrikoli tajbin, ikkawżat minn 
avvenimenti klimatiċi negattivi, mard tal-
annimali jew tal-pjanti, infestazzjoni tal-
organiżmi ta' ħsara, inċident ambjentali, 
jew perikli marbuta mas-suq jew biex 
ikopru varjazzjonijiet fid-dħul;”

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012R0531&rid=1

Emenda 31

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7 – punt a – punt i
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 36 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) għodda għall-istabilizzazzjoni tad-
dħul, fil-forma ta' kontribuzzjonijiet 
finanzjarji għal fondi mutwi, li tipprovdi 
kumpens lill-bdiewa ta' settur speċifiku 
għal tnaqqis kbir fid-dħul tagħhom.;

(d) għodda għall-istabilizzazzjoni tad-
dħul speċifika għas-settur, fil-forma ta' 
kontribuzzjonijiet finanzjarji għal fondi 
mutwi, li tipprovdi kumpens lill-bdiewa ta' 
settur speċifiku għal tnaqqis kbir fid-dħul 
tagħhom.;

Emenda 32

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7 – punt c
Regolament (UE) Nru 1305/2013
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Artikolu 36 – paragrafu 5 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) fil-paragrafu 5, jitħassar it-tieni 
subparagrafu.

imħassar

Emenda 33

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 37 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

7a. Fl-Artikolu 37(1), il-parti 
introduttorja hija sostitwita b'dan li ġej:

"1. L-appoġġ skont il-punt (a) tal-
Artikolu 36(1) għandu jingħata biss għal 
kuntratti tal-assigurazzjoni li jkopru t-telf 
ikkawżat minn avveniment klimatiku 
negattiv, jew minn mard tal-annimali, jew 
tal-pjanti jew infestazzjoni minn organiżmi 
ta' ħsara, jew inċident ambjentali jew 
miżura adottata skont id-Direttiva 
2000/29/KE biex jiġu eradikati jew 
ikkontrollati mard tal-pjanti, jew 
organiżmu ta' ħsara għalihom li jeqirdu 
iżjed minn 30 % tal-produzzjoni annwali 
medja tal-bidwi fil-perijodu preċedenti ta' 
tliet snin jew medja ta' tliet snin ibbażata 
fuq il-perijodu preċedenti ta' ħames snin, 
esklużi l-ogħla entrata u dik l-iktar baxxa. 
L-indiċijiet jistgħu jintużaw sabiex tiġi 
kkalkulata l-produzzjoni annwali tal-bidwi. 
Il-metodu tal-kalkolu użat għandu 
jippermetti li jiġi ddeterminat it-telf reali ta' 
bidwi individwali f'sena partikolari."

"1. L-appoġġ skont il-punt (a) tal-
Artikolu 36(1) għandu jingħata biss għal 
kuntratti tal-assigurazzjoni li jkopru t-telf 
ikkawżat minn avveniment klimatiku 
negattiv, jew minn mard tal-annimali, jew 
tal-pjanti jew infestazzjoni minn organiżmi 
ta' ħsara, jew inċident ambjentali jew 
miżura adottata skont id-Direttiva 
2000/29/KE biex jiġu eradikati jew 
ikkontrollati mard tal-pjanti, jew 
organiżmu ta' ħsara għalihom li jeqirdu 
iżjed minn 20 % tal-produzzjoni annwali 
medja tal-bidwi fil-perijodu preċedenti ta' 
tliet snin jew medja ta' tliet snin ibbażata 
fuq il-perijodu preċedenti ta' ħames snin, 
esklużi l-ogħla entrata u dik l-iktar baxxa. 
L-indiċijiet jistgħu jintużaw sabiex tiġi 
kkalkulata l-produzzjoni annwali tal-bidwi. 
Il-metodu tal-kalkolu użat għandu 
jippermetti li jiġi ddeterminat it-telf reali ta' 
bidwi individwali f'sena partikolari."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 34

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7b (ġdid)
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Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 37 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7b. Fl-Artikolu 37(1), jiżdied il-punt li 
ġej:

“(ba) indiċijiet ekonomiċi (livell ta' 
produzzjoni u prezzijiet).”

Emenda 35

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 38 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7c. Fl-ewwel subparagrafu tal-
Artikolu 38(3), jiddaħħal il-punt li ġej:

''(ba) is-suppliment tal-ħlasijiet annwali 
fil-fond.''

Emenda 36

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 38 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7d. Fl-Artikolu 38(3), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

''Il-kontribuzzjonijiet finanzjarji skont il-
punti (b) u (ba) tal-ewwel subparagrafu 
jistgħu jiġu akkumulati jew ikunu 
esklussivi b'mod reċiproku, dment li l-
ammont totali ta' kontribuzzjoni jkun 
limitat għar-rata massima ta' appoġġ 
stabbilita fl-Anness II.''
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Emenda 37

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 7e (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 38 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

7e. Fl-Artikolu 38(3), is-subparagrafu 
2 huwa sostitwit b'dan li ġej:

"L-appoġġ skont il-punt (b) tal-Artikolu 
36(1) għandu jingħata biss biex ikopri t-telf 
ikkawżat minn avvenimenti klimatiċi 
negattivi, mard tal-annimali jew tal-pjanti, 
infestazzjoni ta' organiżmi ta' ħsara, jew 
miżura adottata skont id-Direttiva 
2000/29/KE biex jinqerdu jew jiġu 
kkontrollati mard tal-pjanti jew organiżmi 
ta' ħsara għalihom li jeqirdu iżjed minn 
30 % tal-produzzjoni annwali medja tal-
bidwi fil-perijodu preċedenti ta' tliet snin 
jew medja ta' tliet snin ibbażata fuq il-
perijodu preċedenti ta' ħames snin, esklużi 
l-ogħla entrata u dik l-iktar baxxa. L-
indiċijiet jistgħu jintużaw sabiex tiġi 
kkalkulata l-produzzjoni annwali tal-bidwi. 
Il-metodu tal-kalkolu użat għandu 
jippermetti li jiġi ddeterminat it-telf reali ta' 
bidwi individwali f'sena partikolari."

"L-appoġġ skont il-punt (b) tal-Artikolu 
36(1) għandu jingħata biss biex ikopri t-telf 
ikkawżat minn avvenimenti klimatiċi 
negattivi, mard tal-annimali jew tal-pjanti, 
infestazzjoni ta' organiżmi ta' ħsara, jew 
miżura adottata skont id-Direttiva 
2000/29/KE biex jinqerdu jew jiġu 
kkontrollati mard tal-pjanti jew organiżmi 
ta' ħsara għalihom li jeqirdu iżjed minn 
20 % tal-produzzjoni annwali medja tal-
bidwi fil-perijodu preċedenti ta' tliet snin 
jew medja ta' tliet snin ibbażata fuq il-
perijodu preċedenti ta' ħames snin, esklużi 
l-ogħla entrata u dik l-iktar baxxa. L-
indiċijiet jistgħu jintużaw sabiex tiġi 
kkalkulata l-produzzjoni annwali tal-bidwi. 
Il-metodu tal-kalkolu użat għandu 
jippermetti li jiġi ddeterminat it-telf reali ta' 
bidwi individwali f'sena partikolari."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 38

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 9 – punt aa (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 39 – paragrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

(aa) Fl-Artikolu 39, il-paragrafu 1 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"1. L-appoġġ skont il-punt (c) tal-
Artikolu 36(1) għandu jingħata biss meta t-

"1. L-appoġġ skont il-punt (c) tal-
Artikolu 36(1) għandu jingħata biss meta t-
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tnaqqis fid-dħul jeċċedi 30 % tad-dħul 
annwali medju tal-bidwi individwali fil-
perijodu preċedenti ta' tliet snin jew medja 
ta' tliet snin ibbażata fuq il-perijodu 
preċedenti ta' ħames snin minbarra l-ogħla 
entrata u dik l-iktar baxxa. Id-dħul għall-
finijiet tal-punt (c) tal-Artikolu 36(1) 
għandu jirreferi għas-somma tad-dħul li l-
bidwi jirċievi mis-suq, inkluż kwalunkwe 
forma ta' appoġġ pubbliku, wara li 
jitnaqqsu l-ispejjeż tal-produzzjoni. Il-
pagamenti mill-fond mutwu lill-bdiewa 
għandhom jikkumpensaw għal anqas minn 
70 % tad-dħul mitluf fis-sena li fiha l-
produttur isir eliġibbli li jirċievi din l-
assistenza."

tnaqqis fid-dħul jeċċedi 20 % tad-dħul 
annwali medju tal-bidwi individwali fil-
perijodu preċedenti ta' tliet snin jew medja 
ta' tliet snin ibbażata fuq il-perijodu 
preċedenti ta' ħames snin minbarra l-ogħla 
entrata u dik l-iktar baxxa. Id-dħul għall-
finijiet tal-punt (c) tal-Artikolu 36(1) 
għandu jirreferi għas-somma tad-dħul li l-
bidwi jirċievi mis-suq, inkluż kwalunkwe 
forma ta' appoġġ pubbliku, wara li
jitnaqqsu l-ispejjeż tal-produzzjoni. Il-
pagamenti mill-fond mutwu lill-bdiewa 
għandhom jikkumpensaw għal anqas minn 
70 % tad-dħul mitluf fis-sena li fiha l-
produttur isir eliġibbli li jirċievi din l-
assistenza. L-indiċijiet jistgħu jintużaw 
sabiex jiġi kkalkulat it-telf annwali tad-
dħul tal-bidwi."

(http://www.at4am.ep.parl.union.eu/at4am/ameditor.html?documentID=20338&locale=en#st
v!lCnt=1&langISO0=en&crCnt=1&crID0=96891)

Emenda 39

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 9 – punt ba (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 39 – paragrafu 4 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) Fl-Artikolu 39(4), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(ba) is-suppliment tal-ħlasijiet annwali 
fil-fond.''

Emenda 40

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 10
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 39a – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-appoġġ skont il-punt (d) tal- 1. L-appoġġ skont il-punt (d) tal-
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Artikolu 36(1) għandu jingħata biss 
f’każijiet iġġustifikati kif xieraq u meta t-
tnaqqis fid-dħul ikun jaqbeż l-20 % tad-
dħul annwali medju tal-bidwi individwali 
fil-perjodu ta’ tliet snin preċedenti jew 
medja ta’ tliet snin ibbażata fuq il-perjodu 
preċedenti ta’ ħames snin minbarra l-ogħla 
entrata u l-anqas waħda. Id-dħul għall-
finijiet tal-punt (d) tal-Artikolu 36(1) 
għandu jirreferi għas-somma tad-dħul li l-
bidwi jirċievi mis-suq, inkluża kwalunkwe 
forma ta’ appoġġ pubbliku, wara li 
jitnaqqsu l-kostijiet tal-input. Il-pagamenti 
mill-fond mutwu lill-bdiewa għandhom 
jikkumpensaw għal anqas minn 70 % tad-
dħul mitluf fis-sena li fiha l-produttur isir 
eliġibbli li jirċievi din l-assistenza.

Artikolu 36(1) għandu jingħata biss 
f’każijiet iġġustifikati kif xieraq u meta t-
tnaqqis fid-dħul relatat mal-produzzjoni 
speċifika li għaliha tkun ġiet stabbilita l-
għodda ta' stabbilizzazzjoni tad-dħul, ikun 
jaqbeż l-20 % tad-dħul annwali medju tal-
bidwi individwali għal dik il-produzzjoni 
speċifika fil-perjodu ta’ tliet snin 
preċedenti jew medja ta’ tliet snin ibbażata 
fuq il-perjodu preċedenti ta’ ħames snin 
minbarra l-ogħla entrata u l-anqas waħda. 
Id-dħul għall-finijiet tal-punt (d) tal-
Artikolu 36(1) għandu jirreferi għas-
somma tad-dħul li l-bidwi jirċievi mis-suq 
għal dik il-produzzjoni speċifika, inkluża 
kwalunkwe forma ta’ appoġġ pubbliku, 
wara li jitnaqqsu l-kostijiet tal-input 
assoċjati ma' dik il-produzzjoni speċifika. 
Il-pagamenti mill-fond mutwu lill-bdiewa 
għandhom jikkumpensaw għal anqas minn 
70 % tad-dħul mitluf fis-sena li fiha l-
produttur isir eliġibbli li jirċievi din l-
assistenza. L-indiċijiet jistgħu jintużaw 
sabiex jiġi kkalkulat it-telf annwali tad-
dħul tal-bidwi. Il-metodu ta' kalkolu tal-
indiċi użat għandu jippermetti stima ġusta 
għat-telf ta' dħul reali ta' bidwi 
individwali ta' settur speċifiku f'sena 
partikolari.

Emenda 41

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 11 – punt a
Regolament (UE) Nru 1035/2013
Artikolu 45 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-kapital operatorju li huwa 
anċillari għal, u marbut ma’ investiment 
ġdid, li jirċievi appoġġ mill-FAEŻR
permezz ta’ strument finanzjarju stabbilit 
skont l-Artikolu 37 tar-Regolament (UE) 
Nru 1303/2013, jista’ jkun nefqa eliġibbli. 
Tali nefqa eliġibbli ma għandhiex taqbeż 
it-30 % tal-ammont totali tan-nefqa 
eliġibbli għall-investiment. It-talba 

5. Meta l-appoġġ huwa pprovdut
permezz ta’ strument finanzjarju stabbilit 
skont l-Artikolu 37 tar-Regolament (UE) 
Nru 1303/2013, il-kapital operatorju jista’ 
jkun nefqa eliġibbli. Tali nefqa eliġibbli ma 
għandhiex taqbeż EUR 200 000 jew 30 %
tal-ammont totali tan-nefqa eliġibbli għall-
investiment, skont liema minnhom tkun l-
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rilevanti għandha tkun debitament 
immotivata.

ogħla.

Emenda 42

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 11 – punt ba (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 45 – paragrafu 7 a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) fl-Artikolu 45, jiżdied il-paragrafu 
li ġej:

"7a. Strumenti finanzjarji taħt ġestjoni 
kondiviża għandhom jikkonformaw ma' 
standards għoljin ta' trasparenza, 
responsabbiltà u skrutinju demokratiku.''

Emenda 43

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 12a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 58 – paragrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

12a. Fl-Artikolu 58, il-paragrafu 1 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"1. Mingħajr preġudizzju għall-
paragrafi 5, 6 u 7 ta' dan l-Artikolu, l-
ammont totali ta' appoġġ tal-Unjoni għall-
iżvilupp rurali taħt dan ir-Regolament
għall-perijodu mill-1 ta' Jannar 2014 sal-31 
ta' Diċembru 2020 għandu jkun EUR 84 
936 miljun, fil-prezzijiet tal-2011,skont il-
qafas finanzjarju pluriennali għas-snin 
mill-2014 sal-2020."

"1. Mingħajr preġudizzju għall-
paragrafi 5, 6 u 7 ta' dan l-Artikolu, l-
ammont totali ta' appoġġ tal-Unjoni għall-
iżvilupp rurali taħt dan ir-Regolament 
għall-perijodu mill-1 ta' Jannar 2014 sal-31 
ta' Diċembru 2020 għandu jkun EUR 84 
936 miljun, fil-prezzijiet tal-2011, skont il-
qafas finanzjarju pluriennali għas-snin 
mill-2014 sal-2020. Mingħajr ħsara għal 
ridefinizzjoni tal-ammont totali ta' appoġġ 
mill-Unjoni għall-iżvilupp rurali, il-
programmi attwali tal-iżvilupp rurali, 
approvati skont l-Artikolu 10(2), 
għandhom jibqgħu japplikaw sal-2024 
jew sakemm tiġi adottata riforma ġdida."
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(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 44

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 14 – punt a
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 60 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-paragrafu 1 huwa sostitwit 
b’dan li ġej:

imħassar

1. Permezz ta’ deroga mill-Artikolu 
65(9) tar-Regolament (UE) Nru 
1303/2013, f’każijiet ta’ miżuri ta’ 
emerġenza dovuti għal diżastri naturali, 
għal avvenimenti katastrofiċi jew għal 
avvenimenti klimatiċi avversi jew għal 
bidla sinifikanti u f’daqqa fil-
kundizzjonijiet soċjoekonomiċi tal-Istat 
Membru jew tar-reġjun, inklużi bidliet 
demografiċi sinifikanti u f’daqqa li 
jirriżultaw mill-migrazzjoni jew mill-
akkoljenza ta’ rifuġjati, il-progrmami ta’ 
żvilupp rurali jistgħu jipprovdu li l-
eliġibbiltà tan-nefqa relatata mal-bidliet 
fil-programm tista’ tibda mid-data meta 
jkun seħħ l-avveniment.”

Emenda 45

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 15a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 66 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

15a. Fl-Artikolu 66(1), jitħassar il-punt 
(b).

Emenda 46

Proposta għal regolament
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Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 16
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Artikolu 74 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

16. fl-Artikolu 74, il-punt (a) huwa 
sostitwit b’dan li ġej: 

imħassar

(a) jiġi kkonsultat u għandu joħroġ 
opinjoni, qabel il-pubblikazzjoni tas-sejħa 
rilevanti għal proposti, dwar il-kriterji tal-
għażla għal operazzjonijiet iffinanzjati, li 
għandhom jiġu riveduti skont il-ħtiġijiet 
ta’ programmazzjoni;”.

Emenda 47

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 16a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Anness II – Artikolu 17 – paragrafu 3 

Test fis-seħħ Emenda

16a. Fl-Anness II, Artikolu 17(3), 
kolonna 4, Proċessar u 
kummerċjalizzazzjoni ta' prodotti elenkati 
fl-Anness I tat-TFUE, il-linja 4 hija 
sostitwita b'dan li ġej:

Tal-ammont ta’ investiment eliġibbli 
f’reġjuni oħra

Tal-ammont ta’ investiment eliġibbli 
f’reġjuni oħra

Ir-rati ta' hawn fuq jistgħu jiżdiedu b'20 
punt perċentwali addizzjonali, sakemm dak 
it-total tal-appoġġ massimu pprovdut ma 
jaqbiżx 90 %, għal operazzjonijiet 
appoġġjati fil-qafas tas-SEI jew dawk 
marbutin ma' amalgazzjoni ta' 
organizzazzjonijiet tal-produtturi

Ir-rati ta' hawn fuq jistgħu jiżdiedu b'20 
punt perċentwali addizzjonali, sakemm dak 
it-total tal-appoġġ massimu pprovdut ma 
jaqbiżx 90 %, għal operazzjonijiet 
appoġġjati fil-qafas tas-SEI, għal 
investimenti kollettivi u proġetti integrati,
jew dawk marbutin ma' amalgazzjoni ta' 
organizzazzjonijiet tal-produtturi''

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012R0531&rid=1

Emenda 48

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 16b (ġdid)
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Regolament (UE) Nru 1305/2013
Anness II – Artikolu 37 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda

16b. Fl-Anness II, l-Artikolu 37(5) 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"Artikolu 37(5) "Artikolu 37(5)

Assigurazzjoni fuq l-uċuħ tar-raba', l-
annimali u l-pjanti

Assigurazzjoni fuq l-uċuħ tar-raba', l-
annimali u l-pjanti

Ammont Massimu f'EUR jew rata : 65 % Ammont Massimu f'EUR jew rata : 70 %

tal-primjum tal-assigurazzjoni dovut" tal-primjum tal-assigurazzjoni dovut"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1305&from=MT)

Emenda 49

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 16c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Anness II – Artikolu 38 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda

16c. Fl-Anness II, l-Artikolu 38(5) 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"Artikolu 38(5) "Artikolu 38(5)

Fond mutwu għal avvenimenti klimatiċi 
negattivi, mard tal-annimali u tal-pjanti, 
infestazzjonijiet ta' organiżmi ta' ħsara u 
inċidenti ambjentali

Fond mutwu għal avvenimenti klimatiċi 
negattivi, mard tal-annimali u tal-pjanti, 
infestazzjonijiet ta' organiżmi ta' ħsara u 
inċidenti ambjentali

Ammont Massimu f'EUR jew rata : 65 % Ammont Massimu f'EUR jew rata : 70 %

tal-ispejjeż eliġibbli" tal-ispejjeż eliġibbli"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 50

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 16d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1305/2013
Anness II – Artikolu 39 – paragrafu 5
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Test fis-seħħ Emenda

16d. Fl-Anness II, l-Artikolu 39(5) 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"Artikolu 39(5) "Artikolu 39(5)

Għodda għall-istabilizzazzjoni tad-dħul Għodda għall-istabilizzazzjoni tad-dħul

Ammont Massimu f'EUR jew rata : 65 % Ammont Massimu f'EUR jew rata : 70 %

tal-ispejjeż eliġibbli" tal-ispejjeż eliġibbli"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 51

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt -1 (ġdid)
Regolament (UE) Nru 283/2014
Artikolu 9 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

-1. Fl-Artikolu 9(1), is-
subparagrafu 1 huwa sostitwit b'dan li 
ġej:

Il-korp ta' ċertifikazzjoni għandu jkun korp 
ta' verifika pubbliku jew privat maħtur 
mill-Istat Membru. Meta dan ikun korp ta' 
verifika privat, u l-liġi nazzjonali jew tal-
Unjoni jkun jeħtieġ dan, għandu jiġi 
magħżul mill-Istat Membru permezz ta' 
proċedura ta' sejħa pubblika għall-offerti. 
Huwa għandu jagħti opinjoni, imfassla 
skont l-istandards tal-verifika aċċettati 
internazzjonaliment, dwar il-kompletezza, 
l-eżattezza u l-veraċità tal-kontijiet annwali 
tal-aġenzija tal-pagamenti, il-funzjonament 
tajjeb tas-sistema ta' kontroll interna tagħha 
u l-legalità u r-regolarità tal-infiq li għalih 
ikun intalab rimborżi mill-Kummissjoni. 
Dik l-opinjoni għandha wkoll tiddikjara 
jekk l-eżami jpoġġix fid-dubju l-istqarrijiet 
magħmulin fid-dikjarazzjoni tal-
amministrazzjoni."

''Il-korp ta' ċertifikazzjoni għandu jkun 
korp ta' verifika pubbliku jew privat 
maħtur mill-Istat Membru. Meta dan ikun 
korp ta' verifika privat, u l-liġi nazzjonali 
jew tal-Unjoni jkun jeħtieġ dan, għandu 
jiġi magħżul mill-Istat Membru permezz ta' 
proċedura ta' sejħa pubblika għall-offerti. 
Huwa għandu jagħti opinjoni, imfassla 
skont l-istandards tal-verifika aċċettati 
internazzjonaliment, dwar il-kompletezza, 
l-eżattezza u l-veraċità tal-kontijiet annwali 
tal-aġenzija tal-pagamenti, il-funzjonament 
tajjeb tas-sistema ta' kontroll interna tagħha 
u l-legalità u r-regolarità tal-infiq li għalih 
ikun intalab rimborżi mill-Kummissjoni. 
Dik l-opinjoni għandha wkoll tiddikjara 
jekk l-eżami jpoġġix fid-dubju l-istqarrijiet 
magħmulin fid-dikjarazzjoni tal-
amministrazzjoni. Il-korp ta' 
ċertifikazzjoni għandu biss jivverifika l-
konformità mal-liġi tal-Unjoni.''
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http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1306&qid=1490106989808&from=DE

Emenda 52

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt -1a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 9 – paragrafu 1 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

-1a. Fl-Artikolu 9(1), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

"L-aġenzija tal-pagamenti għandha 
tikkonforma mal-liġi u għandha tkun 
responsabbli għall-implimentazzjoni tal-
programmi ta' finanzjament. Għandha 
tikkonforma mad-dritt tal-Unjoni, 
f'konformità mal-istandards rikonoxxuti 
internazzjonalment, u għandha teżerċita 
s-setgħat diskrezzjonali tagħha kif xieraq. 
Fil-valutazzjonijiet tiegħu, il-korp ta' 
ċertifikazzjoni għandu jiżgura li din 
tikkonforma mal-liġi u mal-prattika tajba, 
kif ukoll mas-sistemi ta' kontroll rilevanti 
għad-deċiżjonijiet ikkonċernati."

Emenda 53

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt -1b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 9a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

-1b. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

"Artikolu 9a 

Livell limitu ta' materjalità

Il-verifiki mill-aġenziji tal-pagamenti u l-
awtoritajiet ta' ċertifikazzjoni għandhom 
jippermettu livell limitu ta' materjalità 
għal riskju tollerabbli ta' żbalji. Il-livell 
limitu ta' materjalità għandu jkun ta' 
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4 %.”

Emenda 54

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 1 – punt b
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 26 – paragrafu 5 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Istati Membri għandhom iroddu lura l-
approprjazzjonijiet riportati skont l-
Artikolu 12(2)(d) tar-Regolament 
Finanzjarju lir-riċevituri finali li huma 
soġġetti, fis-sena finanzjarja li għaliha 
huma riportati l-approprjazzjonijiet, għar-
rata ta’ aġġustament.

L-approprjazzjonijiet riportati skont l-
Artikolu 12(2)(d) tar-Regolament 
Finanzjarju jekk ma ntużawx fis-sena 
finanzjarja attwali għandhom jiġu 
trasferiti għar-riżerva għal kriżijiet fis-
settur agrikolu għas-sena finanzjarja li 
jmiss.

Emenda 55

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 1 – punt b
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 26 – paragrafu 5 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-rimborż imsemmi fl-ewwel 
subparagrafu għandu japplika biss għall-
benefiċjarji finali f'dawk l-Istati Membri 
fejn id-dixxiplina finanzjarja kienet 
tapplika fis-sena finanzjarja preċedenti.

imħassar

Emenda 56

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 1 a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 26 – paragrafu 6

Test fis-seħħ Emenda

1a. Fl-Artikolu 26, il-paragrafu 6 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"6. Il-Kummissjoni tista’ tadotta atti "6. B'deroga mill-paragrafu 5, jekk ir-
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ta’ implimentazzjoni li jistabbilixxu it-
termini u l-kondizzjonijiet applikabbli 
għal approprjazzjonijiet esegwiti skont l-
Artikolu 169(3) tar-Regolament (UE, 
Euratom) Nru 966/2012 biex tiffinanzja l-
infiq imsemmi fl-Artikolu 4(1)(b) ta’ dan 
ir-Regolament. Dawk l-atti ta’ 
implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 
skont il-proċedura ta’ konsulenza 
msemmija fl-Artikolu 116(2).”

riżerva għal kriżijiet fis-settur agrikolu ma 
tintużax fis-sena finanzjarja attwali, l-
approprjazzjonijiet għandhom jiġu 
trasferiti għas-sena ta' wara skont l-
Artikolu 12 tar-Regolament Finanzjarju u 
għandhom ikunu disponibbli għas-settur 
agrikolu f'każ ta' kriżi.

Jekk il-Kummissjoni tipprevedi li l-
ammont annwali tar-riżerva ta' kriżi fis-
sena finanzjarja attwali se jisboq l-
approporjazzjonijiet li huma riportati, il-
Kummissjoni għandha tapplika t-tnaqqis 
għall-pagamenti diretti bil-mekkaniżmu 
ta' dixxiplina finanzjarja stipulat f'dan l-
Artikolu.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1306&rid=1)

Emenda 57

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 1b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 26 – paragrafu 7

Test fis-seħħ Emenda

1b. Fl-Artikolu 26, il-paragrafu 7 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"7. Meta jiġi applikat dan l-Artikolu, l-
ammont tar-riżerva għal kriżijiet fis-settur 
agrikolu msemmi fl-Artikolu 25 għandu 
jiġi inkluż fid-determinazzjoni tar-rata ta' 
aġġustament. Kull ammont li ma jintużax 
għal miżuri għal kriżijiet sa tmiem is-sena 
finanzjarja għandu jiġi rimborżat skont il-
paragrafu 5 ta' dan l-Artikolu.

"7. Meta jiġi applikat dan l-Artikolu, l-
ammont tar-riżerva għal kriżijiet fis-settur 
agrikolu msemmi fl-Artikolu 25 għandu 
jiġi inkluż fid-determinazzjoni tar-rata ta' 
aġġustament, jekk tintuża r-riżerva ta' 
kriżi, jew għandu jiġi aġġustat għal dik is-
sena finanzjarja. Kull ammont li ma 
jintużax għal miżuri għal kriżijiet sa tmiem 
is-sena finanzjarja għandu jiġi riportat 
għas-sena finanzjarja li jmiss.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1306&rid=1)

Emenda 58
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Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 1c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 26 – paragrafu 7a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1c. Fl-Artikolu 26, jiżdied il-paragrafu 
li ġej:

7a. Ir-rimborż imsemmi fl-ewwel u fis-
sitt subparagrafu għandu japplika biss 
għall-benefiċjarji finali fis-sena 
finanzjarja 2021 f'dawk l-Istati Membri 
fejn kienet tappplika d-dixxiplina 
finanzjarja fis-sena finanzjarja 
preċedenti.

Rimborż finali se jiġi applikat fi tmiem il-
perjodu finanzjarju għal dawk il-
benefiċjarji li applikaw għal appoġġ dirett 
fl-2020 (is-sena finanzjarja 2021).''

Emenda 59

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 3a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 52a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

Artikolu 52a

Kunsiderazzjoni tal-valutazzjonijiet 
eżistenti (awditu uniku)

1. B'rabta mal-programmi li fihom 
il-Kummissjoni tasal għall-konklużjoni li 
l-approvazzjoni tal-korp ta' ċertifikazzjoni 
hija affidabbli, din għandha tasal għal 
ftehim mal-korp ta' ċertifikazzjoni sabiex 
tillimita l-verifiki fuq il-post tagħha stess 
fuq ir-rieżami tal-attivitajiet tal-korp ta' 
ċertifikazzjoni, dment li ma jkunx hemm 
evidenza ta' nuqqasijiet fix-xogħol tal-
korp ta' ċertifikazzjoni għal sena 
finanzjarja partikolari, li għaliha l-
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Kummissjoni diġà tkun adottat il-kontijiet.

2. Sabiex tevalwa l-attivitajiet tal-
korp ta' ċertifikazzjoni, il-Kummissjoni 
tista' tikkontrolla r-rendikont tal-awditjar 
ta' kwalunkwe korp ta' ċertifikazzjoni jew 
tieħu sehem f'verifiki fuq il-post tal-korp 
ta' ċertifikazzjoni, u, jekk ikun hemm 
bżonn, skont standards internazzjonali 
tal-awditjar, tibda awditi ta' proġetti,
sabiex tipprovdi garanzija tal-
funzjonament effettiv tal-korp ta' 
ċertifikazzjoni.

Emenda 60

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 54 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. fl-Artikolu 54, il-paragrafu 2 huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

imħassar

‘2. Jekk ma jsirx irkupru fi żmien 
erba’ snin mid-data tat-talba għal 
irkupru, jew fi żmien tmien snin fejn l-
irkupru jinkiseb permezz tal-qrati 
nazzjonali, il-konsegwenzi finanzjarji tan-
nuqqas ta’ rkupru għandhom jiġġarrbu 
mill-Istat Membru kkonċernat, bla ħsara 
għar-rekwiżit li l-Istat Membru 
kkonċernat għandu jsegwi proċeduri ta’ 
rkupru b’konformità mal-Artikolu 58.

Meta, fil-kuntest tal-proċedura ta’ rkupru, 
jiġi rreġistrat in-nuqqas ta’ kwalunkwe 
irregolarità permezz ta’ strument 
amministrattiv jew legali ta’ natura 
aħħarija, l-Istat Membru kkonċernat 
għandu jiddikjara bħala nefqa dovuta lill-
Fondi l-piż finanzjarju mġarrab minnu 
skont l-ewwel subparagrafu.

Madankollu, jekk, għal raġunijiet li ma 
jistgħux jiġu attribwiti lill-Istat Membru 
kkonċernat, ma jkunx possibbli li l-
irkupru jseħħ sal-iskadenza speċifikata fl-
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ewwel subparagrafu, u jekk l-ammont li 
jrid jiġi rkuprat jaqbeż il-EUR 1 miljun, 
il-Kummissjoni tista', fuq talba tal-Istat 
Membru, testendi l-iskadenza b'perjodu li 
ma jkunx itwal min-nofs il-perjodu 
oriġinali."

Emenda 61

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 54 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

4a. Fl-Artikolu 54(3), l-ewwel 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"3. Għal raġunijiet ġustifikati kif 
xieraq, l-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li 
ma jsegwux irkupru. Deċiżjoni b'dan l-
effett tista’ tittieħed biss fil-każijiet li 
ġejjin:

"3. Għal raġunijiet ġustifikati kif 
xieraq, l-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li 
ma jsegwux irkupru. Deċiżjoni b'dan l-
effett tista’ tittieħed fil-każijiet li ġejjin:

(a) jekk l-ispejjeż diġà magħmula u li 
x'aktarx ikunu magħmula jlaħħqu aktar 
mill-ammont li jkollu jiġi rkuprat,liema
kondizzjoni għandha titqies li ġiet 
issodisfatta:

(a) jekk l-ispejjeż diġà magħmula u li 
x'aktarx ikunu magħmula jlaħħqu aktar 
mill-ammont li jkollu jiġi rkuprat, liema
kondizzjoni għandha titqies li ġiet 
issodisfatta jekk l-ammont li għandu jiġi 
rkuprat mingħand il-benefiċjarju fil-kuntest 
ta' pagament individwali għal skema ta' 
għajnuna jew miżura ta' appoġġ, mingħajr 
l-imgħax, ma jaqbiżx EUR 250;

(i) l-ammont li għandu jiġi rkuprat 
mingħand il-benefiċjarju fil-kuntest ta' 
pagament individwali għal skema ta' 
għajnuna jew miżura ta' appoġġ, mingħajr 
l-imgħax, ma jaqbiżx il-EUR 100; or

(ii) l-ammont li għandu jiġi rkuprat 
mingħand il-benefiċjarju fil-kuntest ta' 
pagament individwali għal skema ta' 
għajnuna jew miżura ta' appoġġ, 
mingħajr l-imgħax, ikun ta' bejn EUR 
100 EUR u EUR 150 u l-Istat Membru 
kkonċernat japplika limitu daqs jew ogħla 
mill-ammont li għandu jiġi rkuprat skont 
il-liġi nazzjonali tiegħu biex ma jiġux 
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imfittxija djun nazzjonali."

(b) jekk l-irkupru jirriżulta 
impossibbli minħabba l-insolvenza, 
irreġistrata u rikonoxxuta skont il-liġi 
nazzjonali, tad-debitur jew il-persuni 
legalment responsabbli mill-irregolarità.

(b) jekk Stat Membru jsegwi l-aħjar 
prattika biex tiġi aġġornata l-LPIS f'ċiklu 
ta' 3 snin u implimenta l-applikazzjoni 
għall-għajnuna ġeospazjali, f'dan il-każ 
m'għandu jkun hemm l-ebda rekwiżit ta' 
rkupru ta' ħlasijiet mhux dovuti għal żoni 
żgħar ta' inqas minn 1 ha''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1306&rid=1)

Emenda 62

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 4b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 54 – paragrafu 3 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4b. Fl-Artikolu 54(3), jiżdied il-punt li 
ġej:

(ba) b'deroga mill-Artikolu 97(3), l-
Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li ma 
jsegwux irkupru abbażi tal-
kundizzjonalità tan-nuqqas ta' konformità 
skont il-punt (a).

Emenda 63

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 5a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 72 – paragrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

5a. Fl-Artikolu 72, il-paragrafu 2 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"2. B'deroga mill-punt (a) tal-paragrafu 
1, l-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li 
ħbula tar-raba' b'erja ta' mhux aktar minn 
0,1 ha li għalihom ma tkunx saret 
applikazzjoni għal pagament, ma jeħtieġx 
li jiġu dikjarati, sakemm is-somma ta' tali 
ħbula ma taqbiżx 1 ha, u/jew jistgħu 

"2. B'deroga mill-punt (a) tal-paragrafu 
1, l-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li:
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jiddeċiedu li bidwi li ma japplika għal ebda 
pagament ibbażat fuq l-erja ma jkollux 
għalfejn jiddikjara l-ħbula tar-raba' tiegħu 
fil-każ meta l-erja totali ma' taqbiżx 1 ha.  
Fil-każijiet kollha, il-bidwi għandu jindika 
fl-applikazzjoni tiegħu li huwa jkollu ħbula 
tar-raba' għad-dispożizzjoni tiegħu u 
għandu, meta jintalab mill-awtoritajiet 
kompetenti, jindika l-post fejn ikunu 
jinsabu.

(a) ħbula tar-raba' b'erja ta' mhux aktar 
minn 0,1 ha li għalihom ma tkunx saret 
applikazzjoni għal pagament, ma jeħtieġx 
li jiġu dikjarati, sakemm is-somma ta' tali 
ħbula ma taqbiżx 1 ha, u/jew jistgħu 
jiddeċiedu li bidwi li ma japplika għal ebda 
pagament ibbażat fuq l-erja ma jkollux 
għalfejn jiddikjara l-ħbula tar-raba' tiegħu 
fil-każ meta l-erja totali ma' taqbiżx 1 ha.  
Fil-każijiet kollha, il-bidwi għandu jindika 
fl-applikazzjoni tiegħu li huwa jkollu ħbula 
tar-raba' għad-dispożizzjoni tiegħu u 
għandu, meta jintalab mill-awtoritajiet 
kompetenti, jindika l-post fejn ikunu 
jinsabu;

(b) bdiewa li jipparteċipaw fl-iskema 
tal-bdiewa ż-żgħar m'għandhomx 
għalfejn jiddikjaraw il-ħbula tar-raba' 
tagħhom li għalihom ma tkunx saret 
applikazzjoni għal pagament, ħlief jekk 
tali dikjarazzjoni tkun meħtieġa għall-
iskop ta' għajnuna jew appoġġ oħra.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1306&rid=1)

Emenda 64

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 5b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 4

Test fis-seħħ Emenda

5b. Fl-Artikolu 75(1), is-
subparagrafu 4 huwa sostitwit b'dan li 
ġej:
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Fir-rigward ta' appoġġ mogħti fl-ambitu 
tal-iżvilupp rurali, kif imsemmi fl-Artikolu 
67(2), dan il-paragrafu għandu japplika fir-
rigward ta' applikazzjonijiet għal għajnuna 
jew talbiet għal pagament imressqa għas-
sena tat-talba 2018, ħlief fir-rigward ta' 
ħlasijiet bil-quddiem sa 75 % previsti fit-
tielet subparagrafu ta' dan il-paragrafu.

Fir-rigward ta' appoġġ mogħti fl-ambitu 
tal-iżvilupp rurali, kif imsemmi fl-Artikolu 
67(2), dan il-paragrafu għandu japplika fir-
rigward ta' applikazzjonijiet għal għajnuna 
jew talbiet għal pagament imressqa għas-
sena tat-talba 2020, ħlief fir-rigward ta' 
ħlasijiet bil-quddiem sa 75 % previsti fit-
tielet subparagrafu ta' dan il-paragrafu.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1306&rid=1)

Emenda 65

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 5c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 118a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5c. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

"Artikolu 118a

Projbizzjoni retroattiva

1. Tibdiliet fir-regolamenti kif ukoll 
fil-linji gwida, fl-għodod ta' ħidma, jew fi 
kwalunkwe dokument ieħor tal-
Kummissjoni b'esternalità diretta u 
indiretta, kif ukoll interpretazzjonijiet 
preċedenti tad-dispożizzjonijiet minn 
istituzzjonijiet u minn korpi tal-Unjoni 
Ewropea kif ukoll tal-korp taċ-
ċertifikazzjoni u tal-aġenziji tal-pagamenti 
tal-Kummissjoni jista' jkollhom effett 
għall-futur biss.

2. Effett retroattiv jista' jkun permess 
biss f'każijiet eċċezzjonali. F'dan il-każ, 
għandu jingħata interess pubbliku validu 
dwar ir-retroattività u għandhom ikunu 
rispettati kif xieraq l-aspettattivi leġittimi 
ta' dawk ikkonċernati b'rabta maċ-
ċertezza tad-dritt. Il-possibbiltà ta' 
arranġamenti tranżitorji mingħajr 
sanzjonijiet għandha tiġi kkunsidrata kif 
xieraq."
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Emenda 66

Proposta għal regolament
Artikolu 268 – paragrafu 1 – punt 5d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1306/2013
Artikolu 118b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5d. L-Artikolu li ġej jiddaħħal wara l-
Artikolu 118:

"Artikolu 118b

Restrizzjoni tad-dokumenti tal-
Kummissjoni

Linji gwida, għodod jew dokumenti 
oħrajn tal-Kummissjoni b'esternalitajiet 
diretti u indiretti għandhom ikunu limitati 
għall-minimu fir-rigward tad-daqs u tal-
volum tagħhom. L-ewwel nett id-
dokumenti għandhom jiżguraw att 
uniformi u għandhom jikkonformaw mar-
rekwiżiti tar-regolamenti."

Emenda 67

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt -1 (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt c – punt i

Test fis-seħħ Emenda

-1. Fl-Artikolu 4(1), il-punt (i) tal-
punt (c) huwa sostitwit b'dan li ġej:

il-produzzjoni, it-trobbija jew it-tkabbir ta' 
prodotti agrikoli, inklużi l-ħsad, it-taħlib, 
it-trobbija tal-annimali u ż-żamma tal-
annimali għall-finijiet ta' biedja,

''il-produzzjoni, it-trobbija, it-tkabbir jew 
il-ħażna ta' prodotti agrikoli essenzjali u l-
mezzi ta' produzzjoni, inklużi l-ħsad, it-
taħlib, it-trobbija tal-annimali u ż-żamma 
tal-annimali għall-finijiet ta' biedja,''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=3)

Emenda 68

Proposta għal regolament
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Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt -1a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt f

Test fis-seħħ Emenda

-1a. Fl-Artikolu 4(1), il-punt (f) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

“(f) "raba'" tfisser art li hija kkultivata 
għall-produzzjoni tal-uċuħ tar-raba' jew 
erjas disponibbli għall-produzzjoni tal-
uċuħ tar-raba' iżda li hija mistrieħa, inklużi 
erjas mwarrba skont l-Artikoli 22, 23 u 24 
tar-Regolament (KE) Nru 1257/1999, l-
Artikolu 39 tar-Regolament (KE) Nru 
1698/2005 u l-Artikolu 28 tar-Regolament 
(UE) Nru 1305/2013, irrispettivament jekk 
l-art tinsabx taħt serer jew taħt kopertura 
fissa jew mobbli;"

“(f) "raba'" tfisser art li hija kkultivata 
għall-produzzjoni tal-uċuħ tar-raba' jew 
erjas disponibbli għall-produzzjoni tal-
uċuħ tar-raba' iżda li hija mistrieħa, inklużi 
erjas mwarrba skont l-Artikoli 22, 23 u 24 
tar-Regolament (KE) Nru 1257/1999, l-
Artikolu 39 tar-Regolament (KE) Nru 
1698/2005 u l-Artikolu 28 tar-Regolament 
(UE) Nru 1305/2013, irrispettivament jekk 
l-art tinsabx taħt serer jew taħt kopertura 
fissa jew mobbli;" din tista' tinkludi, fejn 
l-Istati Membri jiddeċiedu hekk, iż-żoni 
kollha mistrieħa u koperti minn ħaxix jew 
foraġġ erbaċew ieħor li kienu żoni 
agrikoli imma mhux bwar permanenti 
meta tħallew mistrieħa għall-ewwel 
darba;''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&from=MT)

Emenda 69

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 1b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt h

Test fis-seħħ Emenda

-1b. Fl-Artikolu 4(1) il-punt (h) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

“(h) "bwar permanenti u mergħat 
permanenti", (flimkien imsemmija "bwar 
permanenti") tfisser art li tintuża sabiex 
jitkabbar il-ħaxix jew foraġġ erbaċew ieħor 
naturali (li jitla’ waħdu) jew permezz ta’ 
kultivazzjoni (li jkun inżera’) u li ma ġietx 
inkluża fin-newba tal-uċuħ tar-raba’ tal-

“(h) "bwar permanenti u mergħat 
permanenti", (flimkien imsemmija "bwar 
permanenti") tfisser art li tintuża sabiex 
jitkabbar il-ħaxix jew foraġġ erbaċew ieħor 
naturali (li jitla’ waħdu) jew permezz ta’ 
kultivazzjoni (li jkun inżera’) u li ma ġietx 
inkluża fin-newba tal-uċuħ tar-raba’ tal-
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impriża għal ħames snin jew iktar; tista' 
tinkludi speċi oħra, bħal arbuxelli u/jew 
siġar li jista' jsir ir-ragħa fuqhom dment li 
l-ħaxix u foraġġ erbaċew ieħor jibqgħu 
predominanti kif ukoll, fejn l-Istati Membri 
jiddeċiedu hekk, art li tista' tintuża għar-
ragħa u li hija parti minn prattiki lokali 
stabbiliti, fejn il-ħaxix u foraġġ erbaċew 
ieħor mhumiex tradizzjonalment 
predominanti f'erjas tar-ragħa;

impriża għal seba' snin jew iktar; tista' 
tinkludi speċi oħra, bħal arbuxelli u/jew 
siġar li jista' jsir ir-ragħa fuqhom dment li 
l-ħaxix u foraġġ erbaċew ieħor jibqgħu 
predominanti kif ukoll, fejn l-Istati Membri 
jiddeċiedu hekk, art li tista' tintuża għar-
ragħa u, fejn l-Istati Membri jiddeċiedu 
hekk, sorsi oħra ta' għalf tal-annimali 
mhux foraġġ, dment li l-ħxejjex u foraġġ 
erbaċew ieħor jibqgħu predominanti kif 
ukoll, fejn l-Istati Membri jiddeċiedu 
hekk:

(i) art li tista' tintuża għar-ragħa u li 
tifforma parti minn prattiki lokali stabbiliti 
fejn ħaxix u foraġġ erbaċew ieħor huma 
tradizzjonalment mhux predominanti fiż-
żoni tar-ragħa, u/jew

(ii) art li tista' tintuża għar-ragħa fejn il-
ħaxix u foraġġ erbaċew ieħor mhumiex 
predominanti, jew assenti, f'żoni tar-ragħa;

Għall-finijiet ta' din id-definizzjoni, l-
Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li l-
prattiki li ġejjin huma tat-tinwib tal-uċuħ:

(i) iż-żrigħ ta' ħaxix u foraġġ erbaċew 
ieħor fuq żona wara t-tneħħija ta' 
kopertura preċedenti ta' ħxejjex jew 
foraġġ erbaċew ieħor, fil-każ li l-
kopertura l-ġdida hija stabbilita skont l-
ispeċi jew taħlita ta' speċijiet li mhumiex 
dawk tal-kopertura preċedenti, jew

(ii) iż-żrigħ dirett ta' ħaxix jew foraġġ 
erbaċew ieħor fuq żona jew wara t-
tneħħija ta' kopertura ta' ħaxix jew 
foraġġ erbaċew ieħor;''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&from=MT)

Emenda 70

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 1c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt i
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Test fis-seħħ Emenda

-1c. Fl-Artikolu 4(1), il-punt (i) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"(i) "ħaxix jew foraġġ erbaċew ieħor" 
tfisser il-pjanti kollha erbaċej 
tradizzjonalment misjuba f'mergħat naturali 
u normalment inklużi f'taħlitiet ta' żrieragħ 
għall-mergħat jew meded tal-art għar-ragħa 
fl-Istat Membru, kemm jekk jintużaw 
għall-annimali li jirgħu jew le;"

"(i) "ħaxix jew foraġġ erbaċew ieħor" 
tfisser il-pjanti kollha erbaċej 
tradizzjonalment misjuba f'mergħat naturali 
u normalment inklużi f'taħlitiet ta' żrieragħ 
għall-mergħat jew meded tal-art għar-ragħa 
fl-Istat Membru, kemm jekk jintużaw 
għall-annimali li jirgħu jew le, inklużi 
għelejjel tal-legumi li jinżergħu puri;"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&from=MT)

Emenda 71

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 1a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 9 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Fl-Artikolu 9, jiddaħħal il-
paragrafu li ġej:

3a. "L-Istati Membri jistgħu 
jiddeċiedu li l-persuni fiżiċi jew ġuridiċi, 
jew il-gruppi ta' persuni fiżiċi jew 
ġuridiċi, li huma rreġistrati bħala bdiewa 
fi kwalunkwe reġistru pubbliku nazzjonali 
jiġu identifikati bħala bdiewa attivi."

Emenda 72

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 2
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 9 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu 
li jieqfu japplikaw id-dispożizzjonijiet ta’ 

imħassar



PE599.808v02-00 42/100 AD\1124405MT.docx

MT

dan l-Artikolu mill-2018. Huma 
għandhom jinnotifikaw lill-Kummissjoni 
dwar kwalunkwe deċiżjoni bħal din sal-
1 ta' Awwissu 2017.

Emenda 73

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 2a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test fis-seħħ Emenda

2a. Fl-Artikolu 25, il-paragrafu 4 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

Barra minn hekk, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu li, tal-anqas għas-
sena ta' talba 2019, l-ebda dritt għal 
pagament ma għandu jkollu valur ta' unità 
anqas minn 60 % tal-valur ta' unità 
nazzjonali jew reġjonali fl-2019, sakemm 
dan ma jirriżultax fl-Istati Membri li 
jappliaw il-limitu msemmi fil-paragrafu 7, 
fi tnaqqis massimu li jaqbeż dak il-limitu. 
F'dawn il-każijiet, il-valur ta' unità minimu 
għandu jkun stabbilit fil-livell meħtieġ li 
jirrispetta dak il-limitu.

Barra minn hekk, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu li, tal-anqas għas-
sena ta' talba 2019, l-ebda dritt għal 
pagament ma għandu jkollu valur ta' unità 
anqas minn 60 % tal-valur ta' unità 
nazzjonali jew reġjonali fl-2019 fiż-żoni 
kollha barra ż-żona muntanjuża 
delimitata jew inqas minn 80 % fiż-żona 
muntanjuża delimitata, sakemm dan ma 
jirriżultax fl-Istati Membri li jappliaw il-
limitu msemmi fil-paragrafu 7, fi tnaqqis 
massimu li jaqbeż dak il-limitu. F'dawn il-
każijiet, il-valur ta' unità minimu għandu 
jkun stabbilit fil-livell meħtieġ li jirrispetta 
dak il-limitu.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 74

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 2b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 30 – paragrafu 7 – punt fa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2b. Fl-ewwel subparagrafu tal-
Artikolu 30(7), jiddaħħal il-punt li ġej:

''(fa) iżidu l-valur tad-drittijiet għall-
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pagament għall-valur tal-medja 
nazzjonali jew reġjonali skont it-tieni 
subparagrafu tal-paragrafu 8 ta' dan l-
Artikolu wara diżastru naturali gravi li 
jolqot serjament l-azjenda u 
jikkomprometti l-kors normali tal-
attivitajiet;''

Emenda 75

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 2c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 34 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

2c. Fl-Artikolu 34(3), l-ewwel 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

“3. L-Istati Membri li ma jeżerċitawx l-
għażla fl-Artikolu 23(1) jistgħu jiddeċiedu 
li d-drittijiet għall-pagament jiġu ttrasferiti 
jew attivati biss fl-istess reġjun, minbarra 
fil-każ ta' wirt attwali jew antiċipat.

“3. L-Istati Membri li ma jeżerċitawx l-
għażla fl-Artikolu 23(1) jistgħu jiddeċiedu 
li d-drittijiet għall-pagament jiġu ttrasferiti 
jew attivati biss fl-istess reġjun jew fi ħdan 
iż-żona muntanjuża tal-Istat Membru, 
minbarra fil-każ ta' wirt attwali jew 
antiċipat.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 76

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 43 – paragrafu 11 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

3a. Fl-Artikolu 43(11), it-tieni 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"L-ewwel subparagrafu għandu japplika 
biss għall-unitajiet ta' impriża li jintużaw 
għall-produzzjoni organika f'konformità 
mal-Artikolu 11 tar-Regolament (KE)
Nru 834/2007."

"L-ewwel subparagrafu għandu japplika 
biss għall-unitajiet ta' impriża li jintużaw 
għall-produzzjoni organika f'konformità 
mal-Artikolu 11 tar-Regolament (KE) 
Nru 834/2007 jew għal dawk li japplikaw 
skemi agro-ambjentali f'konformità mar-
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Regolament (UE) Nru 1305/2013."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 77

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 44 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

3b. Fl-Artikolu 44(1), l-ewwel 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"Fejn ir-raba' li tinħarat tal-bidwi tkopri 
bejn 10 u 30 ettaru u mhix interament 
ikkultivata b'uċuħ tar-raba' taħt l-ilma għal 
parti sinifikanti tas-sena jew għal parti 
sinifikanti taċ-ċiklu tal-wiċċ tar-raba', 
għandu jkun hemm mill-inqas żewġ uċuħ 
tar-raba' differenti fuq dik ir-raba' li 
tinħarat. Il-wiċċ tar-raba' ewlieni 
m'għandux ikopri aktar minn 75 % tar-raba' 
li tinħarat.

"Fejn ir-raba' li tinħarat tal-bidwi tkopri 
bejn 15 u 30 ettaru u mhix interament 
ikkultivata b'uċuħ tar-raba' taħt l-ilma għal 
parti sinifikanti tas-sena jew għal parti 
sinifikanti taċ-ċiklu tal-wiċċ tar-raba', 
għandu jkun hemm mill-inqas żewġ uċuħ 
tar-raba' differenti fuq dik ir-raba' li 
tinħarat. Il-wiċċ tar-raba' ewlieni 
m'għandux ikopri aktar minn 75 % tar-raba' 
li tinħarat.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&from=MT)

Emenda 78

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 44 – paragrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

3c. Fl-Artikolu 44, il-paragrafu 2 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"2. Mingħajr preġudizzju għan-numru 
ta' uċuħ tar-raba' meħtieġa skont il-
paragrafu 1, il-limiti massimi stabbiliti 
fihom m'għandhomx japplikaw għal 
azjendi agrikoli fejn il-ħaxix jew foraġġ 
erbaċew ieħor jew art li titħalla tistrieħ 

"2. Mingħajr preġudizzju għan-numru 
ta' uċuħ tar-raba' meħtieġa skont il-
paragrafu 1, il-limiti massimi stabbiliti 
fihom m'għandhomx japplikaw għal 
azjendi agrikoli fejn il-ħaxix jew foraġġ 
erbaċew ieħor jew art li titħalla tistrieħ 
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kompletament ikopri aktar minn 75 % tal-
art li tinħarat. F'dawn il-każijiet, il-wiċċ 
tar-raba' ewlieni fuq il-kumplament tal-erja 
li tinħarat m'għandhiex tkopri aktar minn 
75 % ta' dik l-art li tinħarat li fadal 
minbarra fejn din l-erja li fadal hija koperta 
minn ħaxix jew foraġġ erbaċew jew art li 
titħalla tistrieħ kompletament."

kompletament jew ikkultivata b'għelejjel 
taħt l-ilma għal parti sinifikanti mis-sena 
jew għal parti sinifikanti miċ-ċiklu tal-
għelejjel ikopri aktar minn 75 % tal-art li 
tinħarat. F'dawn il-każijiet, il-wiċċ tar-raba' 
ewlieni fuq il-kumplament tal-erja li 
tinħarat m'għandhiex tkopri aktar minn 75 
% ta' dik l-art li tinħarat li fadal minbarra 
fejn din l-erja li fadal hija koperta minn 
ħaxix jew foraġġ erbaċew jew art li titħalla 
tistrieħ kompletament."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 79

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 44 – paragrafu 3 – punt a

Test fis-seħħ Emenda

3d. Fl-Artikolu 44(3), il-punt (a) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"(a) fejn aktar minn 75 % tal-art li 
tinħarat tintuża għall-produzzjoni ta' ħaxix 
u foraġġ erbaċew, hija art li titħalla tistrieħ 
kompletament, jew hija soġġetta għal 
taħlita ta' dawn l-użijiet, bil-kondizzjoni li 
l-art li tinħarat mhix koperta minn dawn 
l-użijiet ma taqbiżx it-30 ettaru;"

fejn aktar minn 75 % tal-art li 
tinħarat tintuża għall-produzzjoni ta' ħaxix 
u foraġġ erbaċew, hija art li titħalla tistrieħ 
kompletament, jew hija soġġetta għal 
taħlita ta' dawn l-użijiet;"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&from=MT)

Emenda 80

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3e (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 44 – paragrafu 3 – punt b

Test fis-seħħ Emenda

3e. Fl-Artikolu 44(3), il-punt (b) huwa 
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sostitwit b'dan li ġej:

"(b) fejn aktar minn 75 % tal-erja 
agrikola eliġibbli hija bur permanenti, 
tintuża għall-produzzjoni ta' ħaxix jew 
foraġġ erbaċew ieħor jew għall-
kultivazzjoni ta' uċuħ tar-raba' taħt l-ilma 
għal parti sinifikanti tas-sena jew għal parti 
sinifikanti taċ-ċiklu tal-wiċċ tar-raba', jew 
hija soġġetta għal taħlita ta' dawn l-użijiet,
bil-kondizzjoni li l-art li tinħarat li mhix 
koperta minn dawn l-użijiet ma taqbiżx it-
30 ettaru;"

"(b) fejn aktar minn 75 % tal-erja 
agrikola eliġibbli hija bur permanenti, 
tintuża għall-produzzjoni ta' ħaxix jew 
foraġġ erbaċew ieħor jew għall-
kultivazzjoni ta' uċuħ tar-raba' taħt l-ilma 
għal parti sinifikanti tas-sena jew għal parti 
sinifikanti taċ-ċiklu tal-wiċċ tar-raba', jew 
hija soġġetta għal taħlita ta' dawn l-użijiet;"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 81

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3f (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 44 – paragrafu 4 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

3f. Fl-Artikolu 44(4), it-tieni 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

Uċuħ tar-raba' tax-xitwa u l-uċuħ tar-raba' 
tar-rebbiegħa għandhom jitqiesu bħala 
uċuħ tar-raba' distinti anke jekk ikunu 
jagħmlu parti mill-istess ġeneru.

''Uċuħ tar-raba' tax-xitwa u l-uċuħ tar-raba' 
tar-rebbiegħa għandhom jitqiesu bħala 
uċuħ tar-raba' distinti anke jekk ikunu 
jagħmlu parti mill-istess ġeneru. Triticum 
spelta għandha tiġi kkunsidrata bħala 
għalla distinta minn għelejjel li jagħmlu 
parti mill-istess ġeneru.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 82

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3g (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 45 – paragrafu 1 – subparagrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3g. Fl-Artikolu 45(1), jiżdied is-
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subparagrafu li ġej:

Dan il-paragrafu ma japplikax għal bur li 
nkera bħala raba' li tinħadem jew għal 
raba' li tinħadem li kienet marbuta 
b'kuntratt bħala bur lil hinn minn 
perjodu ta' ħames snin; Dawk jistgħu jiġu 
ritornati għall-istatus oriġinali tagħhom.

Emenda 83

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3h (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 45 – paragrafu 1 – subparagrafu 3b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3h. Fl-Artikolu 45(1), jiżdied is-
subparagrafu li ġej:

L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li l-
obbligu stipulat fl-ewwel subparagrafu 
ma għandux japplika għall-bdiewa li 
jkunu bidlu l-produzzjoni prinċipalment 
ibbażata fuq il-ħaxix għal tip ta' 
produzzjoni oħra fuq bażi ta' perjodu twil 
wara l-1 ta' Jannar 2015. L-Istati Membri 
jistgħu jiddeċiedu wkoll li l-obbligu 
m'għandux japplika għal żoni agrikoli li 
nbiegħu jew inkrew fuq bażi fit-tul mill-
1 ta' Jannar 2015 lil bidwi li ma jkollux 
produzzjoni bbażata fuq il-ħaxix.

Emenda 84

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3i (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

3i. Fl-Artikolu 46(1), l-ewwel 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"1. Meta r-raba' li tinħarat ta' impriża 
tkopri aktar minn 15-il ettaru, il-bdiewa 
għandhom jiżguraw li, mill- 1 ta' Jannar 

"1. Meta r-raba' li tinħarat ta' impriża 
tkopri aktar minn 15-il ettaru, il-bdiewa 
għandhom jiżguraw li, minn dak l-ettaru 'l 
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2015, erja li tikkorrispondi għal mill-inqas 
5 % tar-raba' li tinħarat tal-impriża li l-
bidwi ddikjara f'konformità mal-punt (a) 
tal-ewwel subparagrafu tal-Artikolu 72(1) 
tar-Regolament (UE) Nru 1306/2013 u, 
jekk jitqiesu li huma erja b'fokus ekoloġiku 
mill-Istat Membru skont il-paragrafu 2 ta' 
dan l-Artikolu, inklużi l-erjas imsemmijin 
fil-punti (c), (d), (g) u (h) ta' dak il-
paragrafu hija erja b'fokus ekoloġiku."

quddiem mill-1 ta' Jannar 2015, erja li 
tikkorrispondi għal mill-inqas 5 % tar-raba' 
li tinħarat tal-impriża li l-bidwi ddikjara 
f'konformità mal-punt (a) tal-ewwel 
subparagrafu tal-Artikolu 72(1) tar-
Regolament (UE) Nru 1306/2013 u, jekk 
jitqiesu li huma erja b'fokus ekoloġiku 
mill-Istat Membru skont il-paragrafu 2 ta' 
dan l-Artikolu, inklużi l-erjas imsemmijin 
fil-punti (c), (d), (g) u (h) ta' dak il-
paragrafu hija erja b'fokus ekoloġiku."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 85

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3j (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – punt 2 – punt ja (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3j. Fl-Artikolu 46(2), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(ja) erjas b'Miscanthus;"

Emenda 86

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3k (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – punt 2 – punt jb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3k. Fl-Artikolu 46(2), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(jb) erjas b'Silphium perfoliatum;"

Emenda 87

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3l (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
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Artikolu 46 – paragrafu 2 – punt jc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3l. Fl-Artikolu 46(2), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(jc) art li titħalla mistrieħa għal pjanti li 
jipproduċu l-għasel (speċi tal-għabra tad-
dakra u dawk li fihom ħafna nektar);''

Emenda 88

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3m (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 2 – punt jd (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3m. Fl-Artikolu 46(2), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(jd) żoni b'ħaxix selvaġġ;''

Emenda 89

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3n (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 2 – punt je (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3n. Fl-Artikolu 46(2), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(je) Mustarda bajda;”

Emenda 90

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3o (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 2 – punt jf (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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3o. Fl-Artikolu 46(2), jiżdied il-punt li 
ġej:

''(jf) Raphanus sativus.''

Emenda 91

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3p (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 2 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3p. Fl-Artikolu 46(2), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

''L-applikazzjoni tal-art mhux użata 
m'għandhiex teskludi attivitajiet fuq tali 
art, li hija meħtieġa għall-ipproċessar 
ekonomiku tas-superfiċi kontigwi.''

Emenda 92

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3q (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 4 – punt a

Test fis-seħħ Emenda

3q. Fl-Artikolu 46(4), il-punt (a) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"(a) fejn aktar minn 75 % tal-art li 
tinħarat hija użata għall-produzzjoni ta' 
ħaxix u foraġġ erbaċew ieħor, hija art li 
titħalla tistrieħ kompletament, hija użata 
għall-koltivazzjoni ta' uċuħ tar-raba' 
leguminużi jew hija soġġetta għal taħlita ta' 
dawk l-użijiet, bil-kondizzjoni li l-art li 
tinħarat li mhix koperta minn dawk l-
użijiet ma taqbiżx it-30 ettaru;"

"(a) fejn aktar minn 75 % tal-art li 
tinħarat hija użata għall-produzzjoni ta' 
ħaxix u foraġġ erbaċew ieħor, hija art li 
titħalla tistrieħ kompletament, hija użata 
għall-koltivazzjoni ta' uċuħ tar-raba' 
leguminużi jew hija soġġetta għal taħlita ta' 
dawk l-użijiet;"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&from=MT)
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Emenda 93

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3r (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 4 – punt b

Test fis-seħħ Emenda

3r. Fl-Artikolu 46(4), il-punt (b) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"(b) fejn aktar minn 75 % tal-erja 
agrikola eliġibbli hija bur permanenti, hija 
użata għall-produzzjoni ta' ħaxix jew 
foraġġ erbaċew ieħor jew għall-
koltivazzjoni ta' uċuħ tar-raba' taħt l-ilma 
għal parti sinifikanti tas-sena jew għal parti 
sinifikanti taċ-ċiklu tal-wiċċ tar-raba' jew 
hija soġġetta għal taħlita ta' dawk l-użijiet, 
bil-kondizzjoni li l-art li tinħarat li mhix 
koperta minn dawn l-użijiet ma taqbiżx it-
30 ettaru."

"(b) fejn aktar minn 75 % tal-erja 
agrikola eliġibbli hija bur permanenti, hija 
użata għall-produzzjoni ta' ħaxix jew 
foraġġ erbaċew ieħor jew għall-
koltivazzjoni ta' uċuħ tar-raba' taħt l-ilma 
għal parti sinifikanti tas-sena jew għal parti 
sinifikanti taċ-ċiklu tal-wiċċ tar-raba' jew 
hija soġġetta għal taħlita ta' dawk l-użijiet."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 94

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3s (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 46 – paragrafu 9 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3s. Fl-Artikolu 46(9), jitħassar il-punt 
(c).

Emenda 95

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3t (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda
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3t. Fl-Artikolu 50, il-paragrafu 5 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"5. Il-pagament għall-bdiewa żgħażagħ 
għandu jingħata għal kull bidwi għal 
perijodu massimu ta' ħames snin. Dak il-
perijodu għandu jitnaqqas bin-numru ta' 
snin li jgħaddu bejn l-istabbiliment 
imsemmi fil-punt (a) tal-paragrafu 2 u l-
ewwel preżentazzjoni tal-applikazzjoni 
għall-pagament għal bdiewa żgħażagħ.

"5. Il-pagament għall-bdiewa żgħażagħ 
għandu jingħata għal kull bidwi għal 
perjodu massimu ta' ħames snin.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 96

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3u (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 6 – punt a

Test fis-seħħ Emenda

3u. Fl-Artikolu 50(6), il-punt (a) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

“(a) 25 % tal-valur medju tad-drittijiet għal 
pagament bi sjieda jew b'kirja li għandu l-
bidwi; jew”

“(a) bejn 25 % sa valur li mhuwiex ogħla 
minn 50 % tal-valur medju tad-drittijiet 
għal pagament bi sjieda jew b'kirja li 
għandu l-bidwi; or”

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 97

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3v (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 6 – punt b

Test fis-seħħ Emenda

3v. Fl-Artikolu 50(6), il-punt (b) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

“(b) 25 % ta' ammont ikkalkulat billi 
perċentwal fiss tal-limitu massimu 
nazzjonali għas-sena kalendarja 2019, 
stabbilit fl-Anness II, jiġi diviż bin-numru 

“(b) bejn 25 % sa valur li mhuwiex ogħla 
minn 50 % ta' ammont ikkalkulat billi 
perċentwal fiss tal-limitu massimu 
nazzjonali għas-sena kalendarja 2019, 
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tal-ettari eliġibbli kollha ddikjarati fl-2015 
f'konformità mal-Artikolu 33(1). Dak il-
perċentwal fiss għandu jkun ugwali għas-
sehem tal-limitu massimu nazzjonali li 
għad fadal għall-iskema ta' pagament 
bażiku f'konformità mal-Artikolu 22(1) 
għall-2015.

stabbilit fl-Anness II, jiġi diviż bin-numru 
tal-ettari eliġibbli kollha ddikjarati fl-2015 
f'konformità mal-Artikolu 33(1). Dak il-
perċentwal fiss għandu jkun ugwali għas-
sehem tal-limitu massimu nazzjonali li 
għad fadal għall-iskema ta' pagament 
bażiku f'konformità mal-Artikolu 22(1) 
għall-2015.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 98

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3w (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 7

Test fis-seħħ Emenda

3w. Fl-Artikolu 50, il-paragrafu 7 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

“7. L-Istati Membri li japplikaw l-Artikolu 
36 għandhom kull sena jikkalkulaw l-
ammont tal-pagament għall-bdiewa 
żgħażagħ billi jimmultiplikaw ċifra li 
tikkorrispondi għal 25 % tal-pagament 
uniku skont l-erja kkalkulat f'konformità 
mal-Artikolu 36 bin-numru ta' ettari 
eliġibbli li l-bidwi jkun iddikjara 
f'konformità mal-Artikolu 36(2).

“7. L-Istati Membri li japplikaw l-Artikolu 
36 għandhom kull sena jikkalkulaw l-
ammont tal-pagament għall-bdiewa 
żgħażagħ billi jimmultiplikaw ċifra li 
tikkorrispondi għal valur ta' bejn 25 % sa 
valur li mhuwiex ogħla minn 50 % tal-
pagament uniku skont l-erja kkalkulat 
f'konformità mal-Artikolu 36 bin-numru ta' 
ettari eliġibbli li l-bidwi jkun iddikjara 
f'konformità mal-Artikolu 36(2).

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1307-
20150603&qid=1489567595545&from=MT)

Emenda 99

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 3x (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 8 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

3x. Fl-Artikolu 50(8), l-ewwel 
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subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

Permezz ta' deroga mill-paragrafi 6 u 7, l-
Istati Membri jistgħu jikkalkulaw kull sena 
l-ammont tal-pagament għall-bdiewa 
żgħażagħ billi jimmultiplikaw ċifra li 
tikkorrispondi għal 25 % tal-pagament 
medju nazzjonali għal kull ettaru bin-
numru ta' drittijiet li l-bidwi jkun attiva 
f'konformità mal-Artikolu 32(1) jew bin-
numru ta' ettari eliġibbli li l-bidwi jkun 
iddikjara f'konformità mal-Artikolu 36(2).

Permezz ta' deroga mill-paragrafi 6 u 7, l-
Istati Membri jistgħu jikkalkulaw kull sena 
l-ammont tal-pagament għall-bdiewa 
żgħażagħ billi jimmultiplikaw ċifra li 
tikkorrispondi għal valur ta' bejn 25 % sa 
valur li mhuwiex ogħla minn 50 % tal-
pagament medju nazzjonali għal kull ettaru 
bin-numru ta' drittijiet li l-bidwi jkun attiva 
f'konformità mal-Artikolu 32(1) jew bin-
numru ta' ettari eliġibbli li l-bidwi jkun 
iddikjara f'konformità mal-Artikolu 36(2).

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 100

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. fl-Artikolu 50, jitħassar il-
paragrafu 9;

imħassar

Emenda 101

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 10 – subparagrafu 1

Test fis-seħħ Emenda

4a. Fl-Artikolu 50(10), l-ewwel 
paragrafu jinbidel b'dan li ġej:

Minflok japplikaw il-paragrafi 6 sa 9, l-
Istati Membri jistgħu jallokaw ammont 
f'daqqa annwali għal kull bidwi kkalkulat 
billi n-numru fiss ta' ettari jiġi mmultiplikat 
b'ċifra li tikkorrispondi għal 25 % tal-
pagament medju annwali għal kull ettaru 
kif stabbilit f'konformità mal-paragrafu 8.

Minflok japplikaw il-paragrafi 6 sa 9, l-
Istati Membri jistgħu jallokaw ammont 
f'daqqa annwali għal kull bidwi kkalkulat 
billi n-numru fiss ta' ettari jiġi mmultiplikat 
b'ċifra li tikkorrispondi għal valur ta' bejn 
25 % sa valur li mhuwiex ogħla minn 
50 % tal-pagament medju annwali għal 
kull ettaru kif stabbilit f'konformità mal-
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paragrafu 8.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1307-
20150603&qid=1489567595545&from=MT)

Emenda 102

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 4b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 50 – paragrafu 11 

Test fis-seħħ Emenda

4b. Fl-Artikolu 50, il-paragrafu 11 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

"11. Sabiex jiġi garantit il-ħarsien tad-
drittijiet tal-benefiċjarji u biex tiġi evitata 
d-diskriminazzjoni fosthom, il-
Kummissjoni għandu jkollha s-setgħa li 
tadotta atti ddelegati skont l-Artikolu 70 
dwar il-kondizzjonijiet li skonthom 
persuna ġuridika tista' tiġi kkunsidrata li 
hija eliġibbli biex tirċievi l-pagament 
għall-bdiewa żgħażagħ.

"11. Minkejja l-paragrafu 10, l-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li l-bdiewa 
żgħażagħ li jingħaqdu ma' koperattiva 
agrikola b'personalità ġuridika ma jitilfux 
id-drittijiet għall-pagamenti tagħhom. 
Huma għalhekk għandhom jintrabtu li 
jidentifikaw is-sehem proporzjonali 
korrispondenti għall-bdiewa żgħażagħ fil-
kooperattiva sabiex iqassmu d-drittijiet 
għal pagament dovuti lill-bdiewa 
żgħażagħ skont dan l-Artikolu.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1307-
20150603&qid=1489567595545&from=MT)

Emenda 103

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 5
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 51 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. fl-Artikolu 51, il-paragrafu 3 huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

imħassar

‘‘3.Meta l-ammont totali tal-pagament 
għall-bdiewa żgħażagħ li ssir 
applikazzjoni għalih fi Stat Membru 
f’sena partikolari jaqbeż il-massimu ta’ 2 



PE599.808v02-00 56/100 AD\1124405MT.docx

MT

% stabbilit fil-paragrafu 1 ta’ dan l-
Artikolu, l-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu limitu massimu applikabbli 
għan-numru ta’ intitolamenti ta’ 
pagament attivati mill-bidewi jew għan-
numru ta’ ettari eliġibbli ddikjarati mill-
bidewi sabiex jikkonformaw mal-massimu
ta’ 2 % stabbilit fil-paragrafu 1 ta’ dan l-
Artikolu. L-Istati Membri għandhom 
jirrispettaw dak il-limitu meta japplikaw l-
Artikolu 50(6), (7) u (8).

L-Istati Membri għandhom jinnotifikaw 
lill-Kummissjoni dwar kwalunkwe limitu 
applikat skont l-ewwel subparagrafu 
mhux aktar tard mill-15 ta’ Settembru 
tas-sena ta’ wara s-sena li fiha ġew 
ippreżentati l-applikazzjonijiet għal 
għajnuna li fir-rigward tagħha ġew 
applikati l-limiti.”

Emenda 104

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 5a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 52 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda

5a. Fl-Artikolu 52, il-paragrafu 5 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

(5) L-appoġġ akkoppjat jista' jingħata biss 
sakemm ikun meħtieġ biex jinħoloq 
inċentiv għaż-żamma ta' livelli attwali ta' 
produzzjoni fis-setturi jew fir-reġjuni 
kkonċernati.

(5) Bl-eċċezzjoni ta' għelejjel tal-proteini,
l-appoġġ akkoppjat jista' jingħata biss 
sakemm ikun meħtieġ biex jinħoloq 
inċentiv għaż-żamma ta' livelli attwali ta' 
produzzjoni fis-setturi jew fir-reġjuni 
kkonċernati.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 105

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 52 – paragrafu 9a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. Fl-Artikolu 52, jiżdied il-paragrafu 
li ġej:

''9a. Il-Kummissjoni għandha, sal-
31 ta' Diċembru 2018, tippubblika ''pjan 
dwar il-proteini'', li jimmira li jżid il-
produzzjoni tal-proteini veġetali proprji fl-
Unjoni u jnaqqas id-dipendenza fuq l-
importazzjoni.''

Emenda 106

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 53 – paragrafu 6

Test fis-seħħ Emenda

6b. Fl-Artikolu 53, il-paragrafu 6 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

“6. L-Istati Membri jistgħu, sal-1 ta' 
Awwissu 2016, jirrevedu d-deċiżjoni 
tagħhom skont il-paragrafi 1 sa 4 u 
jiddeċiedu, b'effett mill-2017:

“6. L-Istati Membri jistgħu, sal-1 ta' 
Awwissu ta' kull sena, jirrevedu d-
deċiżjoni tagħhom meħuda skont dan il-
Kapitolu u jiddeċiedu, b'effett mis-sena ta' 
wara:

(a) li jżommu kif inhu, iżidu jew inaqqsu l-
perċentwal stabbilit skont il-paragrafi 1, 2 
u 3, fil-limiti stabbiliti hemmhekk fejn 
japplika, jew biex iżommu kif inhu jew 
inaqqsu l-perċentwal stabbilit skont il-
paragrafu 4;

(a) li jżommu kif inhu, iżidu jew inaqqsu l-
perċentwal stabbilit skont il-paragrafi 1, 2 
u 3, fil-limiti stabbiliti hemmhekk fejn 
japplika, jew biex iżommu kif inhu jew 
inaqqsu l-perċentwal stabbilit skont il-
paragrafu 4;

(b) li jimmodifikaw il-kondizzjonijiet 
għall-għoti tal-appoġġ akkoppjat;

(b) li jimmodifikaw il-kondizzjonijiet 
għall-għoti tal-appoġġ akkoppjat;

(c) li jieqfu jagħtu l-appoġġ skont dan il-
Kapitolu.

(c) li jieqfu jagħtu l-appoġġ skont dan il-
Kapitolu.

L-Istati Membri għandhom jinnotifikaw 
lill-Kummissjoni dwar kwalunkwe tali 
deċiżjoni sad-data msemmija fl-ewwel 
subparagrafu.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)
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Emenda 107

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Artikolu 63 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

6c. Fl-Artikolu 63(1), it-tieni 
subparagrafu jinbidel b'dan li ġej:

L-ammonti msemmija fil-paragrafi (a) jew 
(b) tal-ewwel subparagrafu ma għandhomx 
ikunu inqas minn EUR 500 u 
m'għandhomx ikunu ogħla minn EUR 1 
250.

''L-ammonti msemmija fil-paragrafi (a) 
jew (b) tal-ewwel subparagrafu ma 
għandhomx ikunu inqas minn EUR 500 u 
m'għandhomx ikunu ogħla minn 
EUR 2500.''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 108

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6d (ġdid)
Regolament (UE) 1307/2013
Artikolu 64 – paragrafu 1 – punt a

Test fis-seħħ Emenda

6d. L-Artikolu 64(1), il-punt (a) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

“(a) iżommu tal-inqas numru ta' ettari 
eliġibbli li jkunu jikkorrispondu man-
numru ta' drittijiet għal pagament bi sjieda 
jew b'kirja miżmumin, jew man-numru ta' 
ettari eliġibbli ddikjarati fl-2015 skont l-
Artikolu 36(2);

“(a) iżommu tal-inqas numru ta’ ettari 
eliġibbli li jkunu jikkorrispondu man-
numru ta’ drittijiet għal pagament bi sjieda 
jew b’kirja miżmumin, jew man-numru ta’ 
ettari eliġibbli ddikjarati fl-2015 skont l-
Artikolu 36(2) b’tolleranza ta’ 0.5 ettari 
jew, jekk aktar baxx, 25 % tal-pagamenti 
miżmumin bi sjieda jew b’kirja, jew in-
numru ta’ ettari eliġibbli ddikjarati fl-
2015.”

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1307&rid=1)

Emenda 109

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6e (ġdid)
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Regolament (UE) 1307/2013
Anness X  – Erjas b'imsajġar b'rotazzjoni qasira

Test fis-seħħ Emenda

6e. Fl-Anness X, il-linja ''Erjas 
b'imsajġar b'rotazzjoni qasira'' hija 
sostitwita b'dan li ġej:

“Karatteristiċi Erjas b'imsajġar b'rotazzjoni 
qasira (għal kull 1m2)

“Karatteristiċi: Erjas b'imsajġar 
b'rotazzjoni qasira (għal kull 1m2)

Fattur ta' konverżjoni mhux applikabbli Fattur ta' konverżjoni: mhux applikabbli

Fattur ta' piż 0,3 Fattur ta' piż : 1

Erja ta' fokus ekoloġiku 0.3 m²” Erja ta' fokus ekoloġiku : 1 m²”

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1307-
20150603&qid=1490178318614&from=EN)

Emenda 110

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6f (ġdid)
Regolament (UE) 1307/2013
Anness X – Erjas bi pjanti li jiffissaw in-nitroġenu

Test fis-seħħ Emenda

6f. Fl-Anness X, il-linja ''Erjas bi 
pjanti li jiffissaw in-nitroġenu'' hija 
sostitwita b'dan li ġej:

“Karatteristiċi Erjas bi pjanti li jiffissaw in-
nitroġenu (għal kull 1m2)

“Karatteristiċi : Erjas bi pjanti li jiffissaw 
in-nitroġenu (għal kull 1m2)

Fattur ta' konverżjoni mhux applikabbli Fattur ta' konverżjoni: mhux applikabbli

Fattur ta' piż 0,7 Fattur ta' piż: 1

Erja ta' fokus ekoloġiku 0,3 m2” Erja ta' fokus ekoloġiku: 1 m2”

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:02013R1307-
20150603&qid=1490178318614&from=EN)

Emenda 111

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6g (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Anness X – Erjas b'Miscanthus – Linja 20a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6g. Fl-Anness X, tiżdied il-linja li 
ġejja:

“Karatteristiċi: Erjas b'Miscanthus

Fattur ta' konverżjoni: Mhux applikabbli

Fattur ta' piż : 1

Erja ta' fokus ekoloġiku: 1 m²”

Emenda 112

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6h (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Anness X – Erjas b'Silphium perfoliatum — Linja 20b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6h. Fl-Anness X, tiżdied il-linja li 
ġejja:

“Karatteristiċi: Erjas b'Silphium 
perfoliatum

Fattur ta' konverżjoni: Mhux applikabbli

Fattur ta' piż : 1

Erja ta' fokus ekoloġiku: 1 m²”

Emenda 113

Proposta għal regolament
Artikolu 269 – paragrafu 1 – punt 6i (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1307/2013
Anness X – Art li titħalla mistrieħa għal pjanti li jipproduċu l-għasel – Linja 20 c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6i. Fl-Anness X, tiżdied il-linja li 
ġejja:

“Karatteristiċi: art li titħalla mistrieħa 
għal pjanti li jipproduċu l-għasel (speċi 
tal-għabra tad-dakra u dawk li fihom 
ħafna nektar)
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Fattur ta' konverżjoni: Mhux applikabbli

Fattur ta' piż: 2

Erja ta' fokus ekoloġiku: 2 m²”

Emenda 114

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 1 – punt a
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 33 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) prevenzjoni u mmaniġġjar ta’ 
kriżijiet, inkluż l-ikkowċjar lil 
organizzazzjonijiet tal-produtturi oħrajn, lil 
assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-
produtturi, lil gruppi tal-produtturi jew lil 
produtturi individwali;”

(f) għall-prevenzjoni u l-ġestjoni ta’ 
kriżijiet, inkluż l-għoti ta’ taħriġ lil 
organizzazzjonijiet tal-produtturi, 
assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-
produtturi, gruppi tal-produtturi jew 
produtturi individwali, azzjonijiet u 
attivitajiet immirati lejn id-
diversifikazzjoni u l-konsolidazzjoni ta’ 
swieq tal-esportazzjoni f’pajjiżi terzi;

Emenda 115

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 1 – punt b
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 33 – paragrafu 3 – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) l-ikkowċjar lil organizzazzjonijiet 
tal-produtturi oħrajn, lil assoċjazzjonijiet 
ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi, lil 
gruppi tal-produtturi jew lil produtturi 
individwali”

(i) l-ikkowċjar lil organizzazzjonijiet 
tal-produtturi oħrajn, lil assoċjazzjonijiet 
ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi, lil 
gruppi tal-produtturi jew lil produtturi 
individwali; azzjonijiet immirati lejn id-
diversifikazzjoni u l-konsolidazzjoni ta’ 
swieq tal-esportazzjoni f’pajjiżi terzi, 
inkluż, pereżempju, assigurazzjoni ta’ 
kreditu għall-esportazzjoni, l-ispejjeż 
marbuta man-negozjati u l-ġestjoni ta' 
protokolli fitosanitarji jew studji tas-suq u 
valutazzjonijiet; 
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Emenda 116

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 1a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 33 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda

1a. Fl-Artikolu 33(5), is-subparagrafu 
2 huwa sostitwit b'dan li ġej:

L-azzjonijiet ambjentali għandhom 
jissodisfaw ir-rekwiżiti għall-ħlasijiet
agriambjentali-klimatiċi stipulati fl-
Artikolu 28(3) tar-Regolament (UE) 
Nru 1305/2013.

L-azzjonijiet ambjentali għandhom 
jissodisfaw ir-rekwiżiti għall-pagamenti
agriambjentali-klimatiċi jew tal-biedja 
organika stipulati fl-Artikolu 28(3) u fl-
Artikolu 29(2) u (3) tar-Regolament (UE) 
Nru 1305/2013.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 117

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 1b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 33 – paragrafu 5 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

1b. Fl-Artikolu 33(5), is-
subparagrafu 3 huwa sostitwit b'dan li 
ġej:

Fejn tal-anqas 80 % tal-membri produtturi 
ta’ organizzazzjoni tal-produtturi jkunu 
soġġetti għal impenn agroambjentali-
klimatiku identiku wieħed jew aktar kif 
previst fl-Artikolu 28(3) tar-Regolament 
(UE) Nru 1305/2013 f’dak il-każ kull 
wieħed minn dawk l-impenji għandu 
jgħodd bħala azzjoni ambjentali kif 
imsemmija fil-punt (a) tal-ewwel 
subparagrafu ta' dan il-paragrafu.

Fejn tal-anqas 80 % tal-membri produtturi 
ta’ organizzazzjoni tal-produtturi jkunu 
soġġetti għal impenn agroambjentali-
klimatiku jew tal-biedja organika identiku 
wieħed jew aktar kif previst fl-Artikolu 
28(3) u fl-Artikolu 29(2) u (3) tar-
Regolament (UE) Nru 1305/2013 f’dak il-
każ kull wieħed minn dawk l-impenji 
għandu jgħodd bħala azzjoni ambjentali kif 
imsemmija fil-punt (a) tal-ewwel 
subparagrafu ta' dan il-paragrafu.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)
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Emenda 118

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 1c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 34 – paragrafu 2 – subparagrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1c. Fl-Artikolu 34(2), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej:

Fil-każ ta' assoċjazzjoni ta' 
organizzazzjonijiet tal-produtturi, li l-
membri tagħhom huma 
organizzazzjonijiet tal-produtturi tal-
Unjoni u l-assoċjazzjonijiet tagħhom 
joperaw fi Stati Membri differenti, dak il-
perċentwal jista' jiżdied għal 5,2 % tal-
valur tal-produzzjoni mqiegħda fis-suq, 
dment li dak l-ammont li jaqbeż l-4,7 % 
tal-valur tal-produzzjoni mqiegħda fis-suq 
jintuża biss għall-prevenzjoni ta' kriżijiet 
u miżuri ta' ġestjoni implimentati minn 
dik l-assoċjazzjoni tal-organizzazzjonijiet 
ta' produtturi f'isem il-membri tagħha.

Emenda 119

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 2
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 34 – paragrafu 4 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) azzjonijiet relatati mal-ikkowċjar ta' 
organizzazzjonijiet ta' produtturi, ta' gruppi 
ta' produtturi jew ta' produtturi individwali 
oħrajn mill-Istati Membri msemmijin fl-
Artikolu 35(1).

(b) azzjonijiet relatati mal-ikkowċjar ta' 
organizzazzjonijiet ta' produtturi, ta' gruppi 
ta' produtturi jew ta' produtturi individwali 
oħrajn mir-reġjuni tal-Istati Membri 
msemmijin fl-Artikolu 35(1).

Emenda 120

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 2a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 34 – paragrafu 4 – punt ba (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Fil-paragrafu 4, jiżdied il-punt li ġej: 

"(ba) azzjonijiet u attivitajiet immirati 
lejn id-diversifikazzjoni u l-
konsolidazzjoni ta' swieq tal-esportazzjoni 
f'pajjiżi terzi.'' 

Emenda 121

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 35 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Bulgarija, il-Kroazja, Ċipru, l-
Estonja, il-Finlandja, il-Greċja, l-
Ungerija, il-Litwanja, il-Lussemburgu, 
Malta, il-Polonja, ir-Rumanija, is-
Slovakkja u s-Slovenja jistgħu jagħtu lil 
organizzazzjonijiet tal-produtturi, fuq talba 
tagħhom, assistenza finanzjarja nazzjonali 
ta’ massimu ta’ 1 % mill-valur tal-
produzzjoni tagħhom imqiegħda fis-suq.
Dik l-assistenza għandha tkun addizzjonali 
għall-fond operazzjonali.

1. F’reġjuni tal-Istati Membri fejn il-
livell ta’ organizzazzjoni tal-produtturi fis-
settur tal-frott u tal-ħaxix ikun 
partikolarment baxx, l-Istati Membri
jistgħu jagħtu lill-organizzazzjonijiet tal-
produtturi assistenza finanzjarja nazzjonali 
ta’ massimu ta’ 80 % tal-kontribuzzjonijiet 
finanzjarji msemmija fil-punt (a) tal-
Artikolu 32(1) u ta’ massimu ta’ 10 % tal-
valur tal-produzzjoni mqiegħda fis-suq ta’ 
kull organizzazzjoni tal-produtturi. Dik l-
assistenza għandha tkun addizzjonali għall-
fond operazzjonali.

Emenda 122

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 35 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa 
li tadotta atti delegati skont l-Artikolu 227 
li jemenda l-paragrafu 1 sabiex iżżid Stati 
Membri fejn il-grad ta’ organizzazzjoni 
tal-produtturi fis-settur tal-frott u tal-ħaxix 
ikun partikolarment baxx u sabiex tħassar 

2. Il-grad ta’ organizzazzjoni tal-
produtturi f’reġjun ta’ Stat Membru 
għandu jiġi kkunsidrat bħala 
partikolarment baxx meta l-medja tal-
livell ta' organizzazzjoni kienet inqas 
minn 20 % għal tliet snin konsekuttivi 
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Stati Membri fejn dan ma jibqax il-każ. qabel id-data tat-talba għal assistenza 
finanzjarja nazzjonali. Tali grad ta’ 
organizzazzjoni għandu jiġi kkalkulat 
bħala l-valur tal-produzzjoni tal-frott u l-
ħaxix li nkiseb fir-reġjun ikkonċernat u 
kkumerċjalizzat mill-organizzazzjonijiet 
tal-produtturi, l-assoċjazzjonijiet tal-
organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-
gruppi tal-produtturi, diviż bil-valur totali 
tal-produzzjoni tal-frott u l-ħaxix li nkiseb 
f’dak ir-reġjun. 

Il-Kummissjoni għandha tadotta atti ta’ 
implimentazzjoni li jiddefinixxu l-grad 
medju ta’ organizzazzjoni fl-Unjoni kif 
ukoll il-grad ta’ organizzazzjoni fl-Istati
Membri u r-reġjuni u li jistabbilixxu aktar 
regoli dettaljati dwar il-kalkolu tal-grad 
tal-organizzazzjoni. Dawk l-atti ta' 
implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 
skont il-proċedura ta' eżami msemmija fl-
Artikolu 229(2).

Emenda 123

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 62 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Fl-Artikolu 62, jiżdied il-paragrafu 
li ġej:

4a. L-Istati Membri jistgħu japplikaw dan 
il-Kapitolu għal żoni li jipproduċu l-inbid 
adattat għall-produzzjoni ta' spirti tal-
inbid b'indikazzjoni ġeografika, kif 
irreġistrat skont l-Anness III tar-
Regolament (KE) Nru 110/2008 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill. Għall-
finijiet ta' dan il-Kapitolu, dawk iż-żoni 
jistgħu jiġu ttrattati bħala żoni fejn 
jistgħu jiġu prodotti nbejjed 
b'denominazzjoni protetta tal-oriġini jew 
b’indikazzjoni ġeografika protetta.
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Emenda 124

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 64

Test fis-seħħ Emenda

3b. L-Artikolu 64 huwa sostitwit b'dan 
li ġej:

Artikolu 64 ''Artikolu 64

Għoti ta' awtorizzazzjonijiet għal taħwil 
ġdid

Għoti ta' awtorizzazzjonijiet għal taħwil 
ġdid

1. Jekk iż-żona totali koperta mill-
applikazzjonijiet eliġibbli f'sena partikolari 
ma teċċedix iż-żona magħmula disponibbli 
mill-Istat Membru, għandhom jiġu aċċettati 
dawk l-applikazzjonijiet kollha.

1. Jekk iż-żona totali koperta mill-
applikazzjonijiet eliġibbli f'sena partikolari 
ma teċċedix iż-żona magħmula disponibbli 
mill-Istat Membru, għandhom jiġu aċċettati 
dawk l-applikazzjonijiet kollha.

L-Istati Membri jistgħu, għall-fini ta' dan l-
Artikolu, japplikaw wieħed jew aktar mill-
objettivi u l-kriterji nondiskriminatorji ta' 
eliġibbiltà li ġejjin:

L-Istati Membri jistgħu, għall-fini ta' dan l-
Artikolu, japplikaw wieħed jew aktar mill-
objettivi u l-kriterji nondiskriminatorji ta' 
eliġibbiltà li ġejjin:

(a) l-applikant għandu jkollu żona agrikola 
li mhix iżgħar miż-żona li għaliha huwa 
jitlob l-awtorizzazzjoni;

(a) l-applikant għandu jkollu żona agrikola 
li mhix iżgħar miż-żona li għaliha huwa 
jitlob l-awtorizzazzjoni;

(b) l-applikant għandu jippossjedi 
kapaċitajiet adegwati tas-sengħa u 
kompetenza;

(b) l-applikant għandu jippossjedi 
kapaċitajiet adegwati tas-sengħa u 
kompetenza;

(c) l-applikazzjoni m'għandhiex tkun ta' 
riskju sinifikanti ta' miżapproprjazzjoni tar-
reputazzjoni ta' denominazzjonijiet protetti 
ta' oriġini speċifiċi, li għandu jkun preżunt 
dment li tintwera l-eżistenza ta' tali riskju 
mill-awtoritajiet pubbliċi;

(c) l-applikazzjoni m'għandhiex tkun ta' 
riskju sinifikanti ta' miżapproprjazzjoni tar-
reputazzjoni ta' denominazzjonijiet protetti 
ta' oriġini speċifiċi, li għandu jkun preżunt 
dment li tintwera l-eżistenza ta' tali riskju 
mill-awtoritajiet pubbliċi;

(ca) l-applikant ma jkollux vinji mħawlin 
mingħajr awtorizzazzjoni kif imsemmi fl-
Artikolu 71 tar-Regolament (UE) 
Nru 1308/2013 jew mingħajr dritt ta' 
tħawwil kif imsemmi fl-Artikoli 85a u 85b 
tar-Regolament (KE) Nru 1234/2007.

fejn ikun debitament ġustifikat, wieħed 
jew aktar mill-kriterji msemmija fil-
paragrafu 2, dment li dawn jiġu applikati 
b'mod oġġettiv u nondiskriminatorju.

(d) fejn ikun debitament ġustifikat, wieħed 
jew aktar mill-kriterji msemmija fil-
paragrafu 2, dment li dawn jiġu applikati 
b'mod oġġettiv u nondiskriminatorju.
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2. Jekk iż-żona totali koperta mill-
applikazzjonijiet eliġibbli msemmija fil-
paragrafu 1 f'sena partikolari teċċedi ż-
żona magħmula disponibbli mill-Istat 
Membru, għandhom jingħataw 
awtorizzazzjonijiet skont distribuzzjoni 
pro-rata ta' ettari lill-applikanti kollha 
abbażi taż-żona li għaliha huma jkunu 
talbu l-awtorizzazzjoni. Tali għoti jista' 
jkun parzjali jew isir kompletament skont 
wieħed jew aktar mill-objettivi u l-kriterji 
prijoritarji nondiskriminatorji:

2. Jekk iż-żona totali koperta mill-
applikazzjonijiet eliġibbli msemmija fil-
paragrafu 1 f'sena partikolari teċċedi ż-
żona magħmula disponibbli mill-Istat 
Membru, għandhom jingħataw 
awtorizzazzjonijiet skont distribuzzjoni 
pro-rata ta' ettari lill-applikanti kollha 
abbażi taż-żona li għaliha huma jkunu 
talbu l-awtorizzazzjoni. Tali għoti jista' 
jistabbilixxi żona minima/massima li 
għandha tingħata għal kull applikant u 
wkoll ikun parzjali jew isir kompletament 
skont wieħed jew aktar mill-objettivi u l-
kriterji prijoritarji nondiskriminatorji:

(a) produtturi li jkunu qegħdin jistabbilixxu 
t-taħwil tad-dwieli għall-ewwel darba, li 
jkunu stabbiliti bħala l-kap tal-azjenda 
(operaturi ġodda);

(a) produtturi li jkunu qegħdin jistabbilixxu 
t-taħwil tad-dwieli għall-ewwel darba, li 
jkunu stabbiliti bħala l-kap tal-azjenda 
(operaturi ġodda);

(b) żoni fejn il-vinji jikkontribwixxu għall-
preservazzjoni tal-ambjent;

(b) żoni fejn il-vinji jikkontribwixxu għall-
preservazzjoni tal-ambjent;

(c) żoni li għandhom jitħawlu mill-ġdid fil-
qafas tal-proġetti ta' konsolidazzjoni tal-art;

(c) żoni li għandhom jitħawlu mill-ġdid fil-
qafas tal-proġetti ta' konsolidazzjoni tal-art;

(d) żoni li qed jiffaċċjaw limitazzjonijiet 
naturali jew oħrajn speċifiċi;

(d) żoni li qed jiffaċċjaw limitazzjonijiet 
naturali jew oħrajn speċifiċi;

(e) is-sostenibbiltà ta' proġetti ta' żvilupp 
jew taħwil mill-ġdid abbażi ta' 
evalwazzjoni ekonomika;

(e) is-sostenibbiltà ta' proġetti ta' żvilupp 
jew taħwil mill-ġdid abbażi ta' 
evalwazzjoni ekonomika;

(f) żoni li għandhom jitħawlu mill-ġdid li 
jikkontribwixxu għaż-żieda fil-
kompetittività f'intrapriża agrikola u fil-
livell reġjonali;

(f) żoni li għandhom jitħawlu mill-ġdid li 
jikkontribwixxu għaż-żieda fil-
kompetittività f'intrapriża agrikola u fil-
livell reġjonali;

(g) proġetti bil-potenzjal li titjieb il-kwalità 
ta’ prodotti b’indikazzjonijiet ġeografiċi;

(g) proġetti bil-potenzjal li titjieb il-kwalità 
ta’ prodotti b’indikazzjonijiet ġeografiċi;

(h) żoni li għandhom jitħawlu mill-ġdid fil-
qafas taż-żieda tad-daqs ta' intrapriżi żgħar 
u ta' daqs medju.

(h) żoni li għandhom jitħawlu mill-ġdid fil-
qafas taż-żieda tad-daqs ta' intrapriżi żgħar 
u ta' daqs medju.

2a. Jekk l-Istat Membru japplika wieħed 
jew aktar mill-kriterji msemmija fil-
paragrafu 2, jista' jiddeċiedi li jżid il-
kundizzjoni li l-applikant għandu jkun 
persuna fiżika li m'għandhiex aktar minn 
40 sena fiż-żmien tas-sottomissjoni tal-
applikazzjoni.

3. L-Istati Membru għandhom jagħmlu 3. L-Istati Membru għandhom jagħmlu 
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pubbliċi l-kriterji msemmija fil-paragrafi 1
u 2 li huma japplikaw u għandhom 
jinnotifikawhom mal-ewwel lill-
Kummissjoni.

pubbliċi l-kriterji msemmija fil-paragrafi 1,
2 u 2a li huma japplikaw u għandhom 
jinnotifikawhom mal-ewwel lill-
Kummissjoni.

Emenda 125

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 148 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3c. Fl-Artikolu 148, jiddaħħal il-
paragrafu li ġej:

"1a. Jekk l-Istati Membri ma jagħmlux 
użu mill-possibbiltajiet previsti fil-
paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu, produttur, 
organizzazzjoni tal-produtturi, 
organizzazzjoni ta’ negozjar, jew l-
assoċjazzjonijiet tagħhom jistgħu jeħtieġu 
li kull konsenja ta' ħalib mhux 
ipproċessat lil proċessur ta' ħalib mhux 
ipproċessat tkun is-suġġett ta' kuntratt bil-
miktub bejn il-partijiet u/jew tkun is-
suġġett ta' offerta bil-miktub ta' kuntratt 
mill-ewwel xerrejja, taħt l-istess 
kundizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafi 4 sa 
6 ta' dan l-Artikolu.

Jekk l-ewwel xerrej ikun intrapriża mikro, 
żgħira jew ta' daqs medju skont it-tifsira 
tar-Rakkomandazzjoni 2003/361/KE, il-
kuntratt u/jew l-offerta b'kuntratt 
mhumiex obbligatorji, sakemm l-
organizzazzjoni interprofessjonali tas-
settur rikonoxxut skont l-Artikolu 163, ma 
tkunx fasslet kuntratt standard 
kompatibbli mar-regoli tal-Unjoni.''

Emenda 126

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 148 – paragrafu 2 – parti introduttorja
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Test fis-seħħ Emenda

3d. fl-Artikolu 148(2), il-parti 
introduttorju tinbidel b'dan li ġej:

“2. Il-kuntratt u/jew l-offerta għal kuntratt 
imsemmija fil-paragrafu 1 għandhom:

“2. Il-kuntratt u/jew l-offerta għal kuntratt 
imsemmija fil-paragrafi 1 u 1a għandhom:

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/?qid=1490086023420&uri=CELEX:32013R1308)

Emenda 127

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3e (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 148 – paragrafu 3

Test fis-seħħ Emenda

3e. Fl-Artikolu 148, il-paragrafu 3 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

“3. B'deroga mill-paragrafu 1, ma jkunx 
hemm għalfejn jiġi stabbilit kuntratt u/jew 
offerta għal kuntratt fejn il-ħalib mhux 
ipproċessat ikun ikkonsenjat minn bidwi lil 
kooperattiva li l-bidwi jkun membru tagħha 
jekk l-istatuti ta' dik il-kooperattiva jew ir-
regoli u d-deċiżjonijiet previsti jew li ġejjin 
minn dawn l-istatuti jew li huma derivati 
minnhom jinkludu dispożizzjonijiet li 
għandhom effetti simili għad-
dispożizzjonijiet stabbiliti fil-punti (a), (b) 
u (c) tal-paragrafu 2.

“3. B'deroga mill-paragrafi 1 u 1a, ma 
jkunx hemm għalfejn jiġi stabbilit kuntratt 
u/jew offerta għal kuntratt fejn il-ħalib 
mhux ipproċessat ikun ikkonsenjat minn 
bidwi lil kooperattiva li l-bidwi jkun 
membru tagħha jekk l-istatuti ta' dik il-
kooperattiva jew ir-regoli u d-deċiżjonijiet 
previsti jew li ġejjin minn dawn l-istatuti 
jew li huma derivati minnhom jinkludu 
dispożizzjonijiet li għandhom effetti simili 
għad-dispożizzjonijiet stabbiliti fil-punti 
(a), (b) u (c) tal-paragrafu 2.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/?qid=1490086023420&uri=CELEX:32013R1308)

Emenda 128

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3f (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 149
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3f. Jitħassar l-Artikolu 149.

Emenda 129

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3g (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 152

Test fis-seħħ Emenda

3g. L-Artikolu 152 huwa sostitwit b'dan li 
ġej:

Artikolu 152 ''Artikolu 152

Organizzazzjonijiet tal-produtturi Organizzazzjonijiet tal-produtturi

1. L-Istati Membri jistgħu fuq talba 
jirrikonoxxu, meta jintalbu, 
organizzazzjonijiet ta' produtturi, li:"

1. L-Istati Membri għandhom fuq 
talba jirrikonoxxu, meta jintalbu, 
organizzazzjonijiet ta' produtturi, li:"

(a) ikunu magħmulin u kkontrollati 
f'konformità mal-punt (c) tal-Artikolu 
153(2), minn produtturi f'settur speċifiku 
elenkat fl-Artikolu 1(2); 

(a) ikunu magħmulin u kkontrollati 
f'konformità mal-punt (c) tal-Artikolu 
153(2), minn produtturi f'settur speċifiku 
elenkat fl-Artikolu 1(2); 

(b) ikunu ffurmati fuq inizjattiva tal-
produtturi;

(b) ikunu ffurmati fuq inizjattiva tal-
produtturi u li jwettqu, kemm jekk isir 
trasferiment tas-sjieda mill-bdiewa lill-
organizzazzjoni tal-produtturi kif ukoll 
jekk le, tal-anqas waħda mill-attivitajiet li 
ġejjin:

(i) ipproċessar konġunt;

(ii) distribuzzjoni konġunta, inkluża 
pjattaforma konġunta tal-bejgħ jew 
trasportazzjoni konġunta;

(iii) imballaġġ, tikkettar jew promozzjoni 
konġunti;

(iv) organizzazzjoni konġunta tal-kontroll 
tal-kwalità;

(v) l-użu konġunt ta' tagħmir jew ta' 
faċilitajiet ta' ħżin;

(vi) ġestjoni konġunta ta' skart relatat 
direttament mal-produzzjoni;
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(vii) akkwist konġunt ta' prodotti;

(viii) kwalunkwe attività konġunta oħra 
ta' servizzi li jfittxu jiksbu wieħed mill-
objettivi elenkati fil-punt (c) ta' dan il-
paragrafu;

(c) isegwu għan speċifiku li jista’ jinkludi 
tal-anqas wieħed mill-objettivi li ġejjin:

(c) isegwu għan speċifiku li jista’ jinkludi 
tal-anqas wieħed mill-objettivi li ġejjin:

(i) li jiġi żgurat li l-produzzjoni tiġi 
ppjanata u aġġustata skont id-domanda, 
partikolarment fir-rigward tal-kwalità u l-
kwantità;

(i) li jiġi żgurat li l-produzzjoni tiġi 
ppjanata u aġġustata skont id-domanda, 
partikolarment fir-rigward tal-kwalità u l-
kwantità;

(ii) il-konċentrazzjoni tal-provvista u t-
tqegħid fis-suq tal-prodotti magħmulin 
mill-membri tagħhom, speċjalment 
permezz ta’ bejgħ dirett, inkluż permezz ta' 
kumerċjalizzazzjoni diretta;

(ii) il-konċentrazzjoni tal-provvista u t-
tqegħid fis-suq tal-prodotti magħmulin 
mill-membri tagħhom, speċjalment 
permezz ta’ bejgħ dirett, inkluż permezz ta' 
kumerċjalizzazzjoni diretta;

(iii) li jiġu ottimizzati l-ispejjeż u l-qligħ 
fuq l-investimenti bħala rispons għall-
istandards tal-benesseri ambjentali u tal-
annimali, u jiġu stabbilizzati l-prezzijiet 
tal-produttur;

(iii) li jiġu ottimizzati l-ispejjeż u l-qligħ 
fuq l-investimenti bħala rispons għall-
istandards tal-benesseri ambjentali u tal-
annimali, u jiġu stabbilizzati l-prezzijiet 
tal-produttur;

(iv) li ssir riċerka u li jiġu żviluppati 
inizjattivi għal metodi sostenibbli ta’ 
produzzjoni, prattiki innovattivi, 
kompetittività ekonomika u żviluppi tas-
suq;

(iv) li ssir riċerka u li jiġu żviluppati 
inizjattivi għal metodi sostenibbli ta’ 
produzzjoni, prattiki innovattivi, 
kompetittività ekonomika u żviluppi tas-
suq;

(v) li ssir promozzjoni u li tingħata 
assistenza teknika għall-użu ta’ prattiki ta’ 
kultivazzjoni, tekniki ta’ produzzjoni 
ambjentalment tajbin u prattiki u tekniki 
tajba ta’ benesseri tal-annimali;

(v) li ssir promozzjoni u li tingħata 
assistenza teknika għall-użu ta’ prattiki ta’ 
kultivazzjoni, tekniki ta’ produzzjoni 
ambjentalment tajbin u prattiki u tekniki 
tajba ta’ benesseri tal-annimali;

(vi) li tiġi promossa u pprovduta assistenza 
teknika għall-użu ta’ standards ta’ 
produzzjoni, titjib fil-kwalità tal-prodotti u 
żvilupp ta’ prodotti b’denominazzjoni 
protetta tal-oriġini, indikazzjoni ġeografika 
protetta jew koperti b’tikketta ta’ kwalità 
nazzjonali;

(vi) li tiġi promossa u pprovduta assistenza 
teknika għall-użu ta’ standards ta’ 
produzzjoni, titjib fil-kwalità tal-prodotti u 
żvilupp ta’ prodotti b’denominazzjoni 
protetta tal-oriġini, indikazzjoni ġeografika 
protetta jew koperti b’tikketta ta’ kwalità 
nazzjonali;

(vii) l-immaniġġjar ta’ prodotti sekondarji 
u ta’ skart, b’mod partikolari biex tiġi 
protetta l-kwalità tal-ilma, tal-ħamrija u tal-
pajsaġġ, u tiġi ppreservata u stimulata l-
bijodiversità;

(vii) l-immaniġġjar ta’ prodotti sekondarji 
u ta’ skart, b’mod partikolari biex tiġi 
protetta l-kwalità tal-ilma, tal-ħamrija u tal-
pajsaġġ, u tiġi ppreservata u stimulata l-
bijodiversità;

(viii) li jingħata kontribut għall-użu (viii) li jingħata kontribut għall-użu 
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sostenibbli ta’ riżorsi naturali u għall-
mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima;

sostenibbli ta’ riżorsi naturali u għall-
mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima;

(ix) li jiġu żviluppati inizjattivi fil-qasam 
tal-promozzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni;

(ix) li jiġu żviluppati inizjattivi fil-qasam 
tal-promozzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni;

(x) jiġu mmaniġġati l-fondi mutwi 
msemmija fil-programmi operattivi fil-
qasam tal-frott u l-ħaxix msemmija fl-
Artikolu 31(2) ta' dan ir-Regolament u 
skont l-Artikolu 36 tar-Regolament (UE) 
Nru 1305/2013;

(x) jiġu mmaniġġati l-fondi mutwi 
msemmija fil-programmi operattivi fil-
qasam tal-frott u l-ħaxix msemmija fl-
Artikolu 31(2) ta' dan ir-Regolament u 
skont l-Artikolu 36 tar-Regolament (UE) 
Nru 1305/2013;

tingħata l-assistenza teknika meħtieġa 
għall-użu tas-swieq tal-futuri u ta’ skemi 
tal-assigurazzjoni.

(xi) tingħata l-assistenza teknika meħtieġa 
għall-użu tas-swieq tal-futuri u ta’ skemi 
tal-assigurazzjoni.

1a. Minkejja l-applikazzjoni tal-
Artikolu 101(1) TFUE, organizzazzjoni 
tal-produtturi, li hija rikonoxxuta skont il-
paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu, tista' 
tippjana l-produzzjoni, l-ottimizzazzjoni 
tal-ispejjeż tal-produzzjoni, tqiegħed fis-
suq u tinnegozja kuntratti għall-provvista 
tal-prodotti agrikoli, għan-nom tal-
membri tagħha għall-produzzjoni totali 
kollha tagħhom jew għal parti minnha.

Jistgħu jsiru n-negozjati sakemm:

(a) l-attivitajiet imwettqa skont il-punt b 
tal-paragrafu 1 huma sinifikanti f'termini 
tal-kwantità kkonċernata u f'termini ta' 
spejjeż tal-produzzjoni u t-tqegħid tal-
prodott fis-suq;

(b) għall-volum jew għall-kwantità ta' 
prodotti agrikoli koperti mit-tali negozjati, 
l-organizzazzjoni tal-produtturi 
jikkonċentraw il-provvista;

(c) il-produtturi kkonċernati ma jkunux 
membri ta' xi organizzazzjoni tal-
produtturi oħra li tinnegozja wkoll tali 
kuntratti f'isimhom; madankollu, l-Istati 
Membri jistgħu jidderogaw minn din il-
kundizzjoni f'każi ġġustifikati kif dovut 
fejn il-bdiewa jkollhom żewġ unitajiet 
distinti ta' produzzjoni li jkunu jinsabu 
f'żoni ġeografiċi differenti;

(d) il-prodott inkwistjoni ma jkunx kopert 
b'obbligu ta' konsenja li jirriżulta mis-
sħubija li bidwi jkollu f'kooperattiva li ma 
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tkunx membru tal-organizzazzjonijiet tal-
produtturi kkonċernati, b'konformità mal-
kundizzjonijiet stipulati fl-istatuti tal-
kooperattiva jew ir-regoli u d-deċiżjonijiet 
li jkun hemm provvediment għalihom 
f'dawn l-istatuti jew li jkunu derivati 
minnhom;

1b. Għall-finijiet ta' dan l-Artikolu, 
referenzi għal organizzazzjonijiet tal-
produtturi għandhom jinkludu wkoll 
assoċjazzjonijiet ta' organizzazzjonijiet 
tal-produtturi rikonoxxuti skont l-
Artikolu 156(1) jekk tali assoċjazzjonijiet 
ta' organizzazzjonijiet tal-produtturi 
jissodisfaw ir-rekwiżiti stabbiliti fil-
paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu.

1c. L-awtorità tal-kompetizzjoni tista' 
tiddeċiedi f'każijiet individwali li negozjati 
partikolari mill-organizzazzjoni tal-
produtturi għandhom jew jerġgħu 
jinfetħu jew m'għandhomx isiru jekk tqis 
li dan huwa neċessarju sabiex il-
kompetizzjoni ma tiġix eskluża, jew tqis li 
l-objettivi msemmijin fl-Artikolu 39 tat-
TFUE huma mhedda. Għall-finijiet ta' 
dan l-Artikolu, "awtorità nazzjonali tal-
kompetizzjoni" tfisser l-awtorità 
msemmija fl-Artikolu 5 tar-Regolament 
tal-Kunsill (KE) Nru 1/2003.

Għal negozjati li jkopru aktar minn Stat 
Membru wieħed, id-deċiżjoni msemmija 
fl-ewwel subparagrafu għandha tittieħed 
mill-Kummissjoni mingħajr ma tiġi 
applikata l-proċedura msemmija fl-
Artikolu 229(2) jew (3). F'każijiet oħrajn, 
dik id-deċiżjoni għandha tittieħed mill-
awtorità nazzjonali tal-kompetizzjoni tal-
Istat Membru li  n-negozjati huma relatati 
miegħu.

Meta taġixxi skont l-ewwel subparagrafu, 
l-awtorità tal-kompetizzjoni għandha 
tinforma lill-Kummissjoni bil-kitba qabel 
jew mingħajr l-ebda telf ta' ħin wara li 
tinbeda l-ewwel miżura formali tal-
investigazzjoni u għandha tinnotifika lill-
Kummissjoni dwar id-deċiżjonijiet adottati 
mingħajr dewmien wara l-adozzjoni 
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tagħhom.

2. Organizzazzjoni tal-produtturi 
rikonoxxuta taħt il-paragrafu 1 tista' 
tkompli tiġi rikonoxxuti jekk tinvolvi ruħha 
fil-prodotti ta' kummerċjalizzazzjoni li 
jaqgħu taħt il-kodiċi NM ex 2208 minbarra 
dawk imsemmija fl-Anness I għat-Trattati, 
dment li l-proporzjon ta' prodotti bħal 
dawn ma jaqbiżx 49 % tal-valur totali tal-
produzzjoni kummerċjalizzata tal-
organizzazzjoni tal-produtturi u li prodotti 
bħal dawn ma jibbenefikawx mill-appoġġ 
tal-Unjoni. Dawk il-prodotti ma jgħoddux, 
għal organizzazzjonijiet tal-produtturi fis-
settur tal-frott u l-ħaxix, għall-kalkolu tal-
valur tal-produzzjoni kummerċjalizzata 
għall-għanijiet tal-Artikolu 34(2).

2. Organizzazzjoni tal-produtturi 
rikonoxxuta taħt il-paragrafu 1 tista' 
tkompli tiġi rikonoxxuti jekk tinvolvi ruħha 
fil-prodotti ta' kummerċjalizzazzjoni li 
jaqgħu taħt il-kodiċi NM ex 2208 minbarra 
dawk imsemmija fl-Anness I għat-Trattati, 
dment li l-proporzjon ta' prodotti bħal 
dawn ma jaqbiżx 49 % tal-valur totali tal-
produzzjoni kummerċjalizzata tal-
organizzazzjoni tal-produtturi u li prodotti 
bħal dawn ma jibbenefikawx mill-appoġġ 
tal-Unjoni. Dawk il-prodotti ma jgħoddux, 
għal organizzazzjonijiet tal-produtturi fis-
settur tal-frott u l-ħaxix, għall-kalkolu tal-
valur tal-produzzjoni kummerċjalizzata 
għall-għanijiet tal-Artikolu 34(2).

2a. L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li l-
organizzazzjonijiet tal-produtturi li, qabel 
...[id-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament], ġew rikonoxxuti skont il-liġi 
nazzjonali u li jissodisfaw il-
kundizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 1 
għandhom jitqiesu li huma rikonoxxuti 
bħala organizzazzjonijiet tal-produtturi 
skont dan l-Artikolu.

2b. Għall-organizzazzjonijiet tal-
produtturi, li ġew rikonoxxuti qabel ...[id-
data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament] iżda ma jissodisfawx il-
kundizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 1 
ta' dan l-Artikolu, l-Istati Membri 
għandhom jirtiraw ir-rikonoxximent 
tagħhom sa mhux aktar tard minn ...[tliet 
snin wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan 
ir-Regolament]. 

3. Permezz ta’ deroga mill-paragrafu 
1, l-Istati Membri għandhom jirrikonoxxu 
organizzazzjonijiet tal-produtturi, 
magħmula minn produtturi fis-settur tal-
ħalib u l-prodotti tal-ħalib, li:

(a) ikunu ffurmati fuq inizjattiva tal-
produtturi;

(b) isegwu għan speċifiku li jista' jinkludi 
wieħed jew aktar mill-objettivi li ġejjin:
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(i) li jiġi żgurat li l-produzzjoni tiġi 
ppjanata u aġġustata skont id-domanda, 
partikolarment fir-rigward tal-kwalità u l-
kwantità;

(ii) li tiġi kkonċentrata l-provvista u t-
tqegħid fis-suq tal-prodotti magħmulin 
mill-membri tagħhom;

(iii) li jiġu ottimizzati l-ispejjeż tal-
produzzjoni u jiġu stabbilizzati l-prezzijiet
tal-produtturi.

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 130

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3h (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 152a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3h. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

"Artikolu 152a

Organizzazzjonijiet tan-negozjar

1. L-Istati Membri jistgħu, fuq talba, 
jirrikonoxxu, organizzazzjonijiet tan-
negozjar f'wieħed mis-setturi speċifiċi 
elenkati fl-Artikolu 1(2) li:

(a) ikunu ffurmati fuq inizjattiva tal-
produtturi;

(b) isegwu għan speċifiku li jista' jinkludi 
wieħed jew aktar mill-objettivi li ġejjin:

(i) li jiġi żgurat li l-produzzjoni tiġi 
ppjanata u aġġustata skont id-domanda, 
partikolarment fir-rigward tal-kwalità u l-
kwantità;

(ii) li tiġi kkonċentrata l-provvista u t-
tqegħid fis-suq tal-prodotti magħmulin 
mill-membri tagħhom;

(iii) li jiġu ottimizzati l-ispejjeż tal-
produzzjoni u jiġu stabbilizzati l-prezzijiet 
tal-produtturi.
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2. Mingħajr ħsara għall-Artikolu 125 
rigward is-settur taz-zokkor, 
organizzazzjoni tan-negozjar rikonoxxuta 
tista' tinnegozja kuntratti għall-provvista 
tal-prodotti agrikoli f'wieħed mis-setturi 
speċifiċi elenkati fl-Artikolu 1(2), f'isem 
il-membri tagħha għall-produzzjoni totali 
kollha tagħhom jew għal parti minnha.

3. In-negozjati jistgħu jsiru:

(a) kemm jekk ikun hemm kif ukoll jekk 
ma jkunx hemm trasferiment tas-sjieda 
tal-prodotti agrikoli mill-produtturi lill-
organizzazzjoni tal-produtturi,

(b) kemm jekk il-prezz innegozjat ikunx l-
istess kif ukoll jekk le fir-rigward tal-
produzzjoni aggregata ta' xi wħud mill-
membri jew kollha;

(c) dment li, għal organizzazzjoni tan-
negozjar partikolari jiġu sodisfatti l-
kundizzjonijiet kollha li ġejjin:

(i) il-volum jew il-kwantità ta' prodotti 
agrikoli koperti minn tali negozjati ma 
jaqbżux it-3,5 % tat-total tal-produzzjoni 
tal-Unjoni;

(ii) il-volum jew il-kwantità ta' prodotti 
agrikoli koperti minn tali negozjati li 
huma prodotti jew ikkonsenjati fi 
kwalunkwe Stat Membru partikolari ma 
jaqbżux it-33 % tal-produzzjoni nazzjonali 
totali ta' dak l-Istat Membru;

(d) dment li, għall-volum jew għall-
kwantità ta' prodotti agrikoli koperti minn 
tali negozjati, l-organizzazzjoni tan-
negozjar tikkonċentra l-provvista;

(e) dment li l-produtturi kkonċernati ma 
jkunux membri ta' xi organizzazzjoni tan-
negozjar oħra li tinnegozja wkoll tali 
kuntratti f'isimhom; madankollu, l-Istati 
Membri jistgħu jidderogaw minn din il-
kundizzjoni f'każijiet iġġustifikati kif 
dovut fejn il-bdiewa jkollhom żewġ 
unitajiet distinti ta' produzzjoni li jkunu 
jinsabu f'żoni ġeografiċi differenti;

(f) dment li l-prodott inkwistjoni ma jkunx 
kopert b'obbligu ta' konsenja li jirriżulta 
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mis-sħubija li bidwi jkollu f'kooperattiva 
li ma tkunx membru tal-
organizzazzjonijiet tal-produtturi 
kkonċernati, b'konformità mal-
kundizzjonijiet stipulati fl-istatuti tal-
kooperattiva jew ir-regoli u d-deċiżjonijiet 
li jkun hemm provvediment għalihom 
f'dawn l-istatuti jew li jkunu derivati 
minnhom; and

(g) dment li l-organizzazzjoni tan-
negozjar tinnotifika lill-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istat Membru jew l-Istati 
Membri li topera fihom dwar il-volum jew 
il-kwantitajiet ta' prodotti agrikoli koperti 
minn tali negozjati.

4. Għall-finijiet ta' dan l-Artikolu, 
referenzi għal organizzazzjonijiet tal-
produtturi għandhom jinkludu wkoll 
assoċjazzjonijiet ta' organizzazzjonijiet 
tan-negozjar rikonoxxuti skont l-
Artikolu 156(2) jekk tali assoċjazzjonijiet 
ta' organizzazzjonijiet tan-negozjar 
jissodisfaw ir-rekwiżiti stabbiliti fil-
paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu.

5. Minkejja l-kundizzjonijiet stabbiliti fil-
punt (ii) tal-punt (c) tal-paragrafu 3, fis-
settur tal-ħalib, organizzazzjoni tan-
negozjar tista' tinnegozja skont il-
paragrafu 1, dment li, fir-rigward ta' dik 
l-organizzazzjoni tan-negozjar, il-volum 
jew il-kwantitajiet ta' prodotti agrikoli 
koperti minn dawk in-negozjati li jkunu 
prodotti jew ikkonsenjati fi Stat Membru 
li jkollu produzzjoni annwali totali ta' 
ħalib mhux ipproċessat ta' anqas minn 
500 000 tunnellata, ma jaqbżux il-45 % 
tal-produzzjoni nazzjonali totali ta' dak l-
Istat Membru.

6. Għall-finijiet tal-applikazzjoni tal-
punt (c) tal-paragrafu 3 u tal-paragrafu 4, 
il-Kummissjoni għandha tippubblika, 
permezz tal-metodi li hija tqis li huma 
adatti, l-ammonti tal-produzzjoni fl-
Unjoni u fl-Istati Membri billi tuża l-
informazzjoni l-aktar aġġornata li tkun 
disponibbli.
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7. B'deroga mill-punt (c) tal-paragrafu 3 
u mill-paragrafu 4, l-awtorità tal-
kompetizzjoni tista' tiddeċiedi f'każijiet 
individwali li negozjati partikolari mill-
organizzazzjoni tan-negozjar għandhom 
jew jerġgħu jinfetħu jew m'għandhomx 
isiru jekk tqis li dan huwa neċessarju 
sabiex il-kompetizzjoni ma tiġix eskluża, 
jew tqis li l-objettivi msemmijin fl-
Artikolu 39 tat-TFUE huma mhedda.

Għas-settur tal-ħalib, l-awtorità tal-
kompetizzjoni tista' tintervjeni meta tqis li 
hemm bżonn tagħmel hekk sabiex 
tipprevjeni l-esklużjoni tal-kompetizzjoni 
jew sabiex tevita ħsara serja lill-
proċessuri SMEs tal-ħalib mhux 
ipproċessat fit-territorju tagħha.

Għal negozjati li jkopru aktar minn Stat 
Membru wieħed, id-deċiżjoni msemmija 
fl-ewwel subparagrafu għandha tittieħed 
mill-Kummissjoni mingħajr ma tiġi 
applikata l-proċedura msemmija fl-
Artikolu 229(2) jew (3). F'każijiet oħrajn, 
dik id-deċiżjoni għandha tittieħed mill-
awtorità nazzjonali tal-kompetizzjoni tal-
Istat Membru li n-negozjati huma relatati 
miegħu.

Id-deċiżjonijiet imsemmija f'dan il-
paragrafu m'għandhomx japplikaw aktar 
kmieni mid-data tan-notifika tagħhom 
lill-impriżi kkonċernati.

8. Meta taġixxi skont il-paragrafu 7, l-
awtorità tal-kompetizzjoni għandha 
tinforma lill-Kummissjoni bil-miktub 
qabel jew mingħajr dewmien wara li 
tinbeda l-ewwel miżura formali tal-
investigazzjoni, u għandha tinnotifika lill-
Kummissjoni dwar id-deċiżjonijiet adottati 
skont il-paragrafu 7 mingħajr dewmien 
wara l-adozzjoni tagħhom.

9. Għall-finijiet ta' dan l-Artikolu:

(a) "awtorità nazzjonali tal-
kompetizzjoni" tfisser l-awtorità 
msemmija fl-Artikolu 5 tar-Regolament 
tal-Kunsill (KE) Nru 1/2003;
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(b) "SME" tfisser impriża mikro, żgħira 
jew ta' daqs medju skont it-tifsira tar-
Rakkomandazzjoni 2003/361/KE.

10. L-Istati Membri li fihom isiru n-
negozjati f'konformità ma' dan l-Artikolu 
għandhom jinnotifikaw lill-Kummissjoni.

11. L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li l-
organizzazzjonijiet tal-produtturi li, qabel 
... [id-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament], ġew rikonoxxuti skont il-liġi 
nazzjonali u li jissodisfaw il-
kundizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 1 
għandhom jitqiesu li huma rikonoxxuti 
bħala organizzazzjonijiet tan-negozjar 
skont dan l-Artikolu.

Emenda 131

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3i (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 152b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3i. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

"Artikolu 152b

Qsim tal-valur

Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 125 
fis-settur taz-zokkor, produtturi ta’ 
prodotti agrikoli f'wieħed mis-setturi 
elenkati fl-Artikolu 1(2), permezz tal-
organizzazzjonijiet tal-produtturi tagħhom 
rikonoxxuti skont l-Artikolu 152 ta'dan ir-
Regolament, l-organizzazzjonijiet tan-
negozjar tagħhom rikonoxxuti skont l-
Artikolu 152a ta' dan ir-Regolament, jew 
l-assoċjazzjonijiet tagħhom rikonoxxuti 
skont l-Artikolu 156 ta' dan ir-
Regolament u l-impriżi li 
jikkummerċjalizzaw jew li jipproċessaw 
tali prodotti jistgħu jaqblu dwar klawsoli 
ta' qsim tal-valur, inklużi l-bonuses u t-
telf tas-suq, li jiddeterminaw kif kull 
evoluzzjoni tal-prezzijiet rilevanti tas-suq 
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jew suq komoditarju għandha tiġi allokata 
bejniethom.''.

Emenda 132

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3j (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 154 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

3j. Fl-Artikolu 154(1), il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

"1. Sabiex tiġi rikonoxxuta minn Stat 
Membru, organizzazzjoni tal-produtturi, l-
organizzazzjoni tal-produtturi li tkun qed 
tapplika għal tali rikonoxximent għandha 
tkun entità legali jew parti definita b'mod 
ċar ta' entità legali li:"

"1. L-Istati Membri għandhom 
jirrikonoxxu bħala organizzazzjonijiet tal-
produtturi l-entitajiet legali kollha jew il-
partijiet definiti b'mod ċar tal-entitajiet
legali li japplikaw għat-tali rikonoxximent 
u li:"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 133

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3k (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 154a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3k. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

"Artikolu 154a

Rikonoxximent tal-organizzazzjonijiet
tan-negozjar

1. Sabiex tiġi rikonoxxuta minn Stat 
Membru, l-organizzazzjoni tan-negozjar li 
tkun qed tapplika għal tali rikonoxximent 
għandha tkun entità legali jew parti 
definita b'mod ċar ta' entità legali li:

(a) tissodisfa r-rekwiżiti stabbiliti fil-
punti (a), (b) u (c) tal-Artikolu 152a(1)

(b) ikollha numru minimu ta' membri 
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u/jew tkopri volum jew valur minimu ta' 
produzzjoni kummerċjali, li għandu jiġi 
stabbilit mill-Istat Membru kkonċernat, 
fil-qasam li topera fih;

(c) toffri evidenza suffiċjenti li kapaċi 
twettaq l-attivitajiet tagħha b'mod xieraq, 
kemm tul iż-żmien kif ukoll f'termini ta' 
effikaċja, fir-rigward tal-għoti ta' appoġġ 
uman, materjali u tekniku lill-membri 
tagħha, u kif xieraq konċentrazzjoni tal-
provvista;

(d) ikollha statuti li jkunu konsistenti mal-
punti (a), (b) u (c) ta' dan il-paragrafu.

2. L-Istati Membri għandhom:

(a) jiddeċiedu jekk jagħtux rikonoxximent 
lil organizzazzjoni tan-negozjar fi żmien 
erba' xhur minn meta titressaq 
applikazzjoni akkumpanjata mill-evidenza 
ta' appoġġ rilevanti kollha; dik l-
applikazzjoni għandha titressaq lill-Istat 
Membru fejn l-organizzazzjoni jkollha l-
kwartieri ġenerali tagħha;

(b) iwettqu, f'intervalli li għandhom jiġu 
stabbiliti minnhom, kontrolli biex jiġi 
vverifikat li l-organizzazzjonijiet tan-
negozjar rikonoxxuti u l-assoċjazzjonijiet 
tal-organizzazzjonijiet tan-negozjar qed 
jikkonformaw ma' dan il-Kapitolu;

(c) f'każ ta' nuqqas ta' konformità jew 
irregolaritajiet fl-applikazzjoni tal-miżuri 
previsti f'dan il-Kapitolu, jimponu fuq 
dawk l-organizzazzjonijiet u l-
assoċjazzjonijiet il-pieni applikabbli li 
jkunu stabbilixxew u, jekk meħtieġ, 
jiddeċiedu jekk għandux jiġi rtirat ir-
rikonoxximent;

(d) jinfurmaw lill-Kummissjoni sal-
31 ta' Marzu ta' kull sena, b'kull deċiżjoni 
għall-għoti, iċ-ċaħda jew l-irtirar ta' 
rikonoxximent li jkunu ħadu matul is-
sena kalendarja preċedenti.

Emenda 134

Proposta għal regolament
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Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3l (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 156 – titolu

Test fis-seħħ Emenda

3l. Fl-Artikolu 156, it-titolu jinbidel 
b'dan li ġej:

Assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet ta’ 
produtturi

''Assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet 
tal-produtturi u assoċjazzjonijiet ta’ 
organizzazzjonijiet ta’ negozjar”

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/?qid=1490086023420&uri=CELEX:32013R1308)

Ġustifikazzjoni

Din l-emenda għandha l-għan li tadatta t-test CMO Uniku għall-ħolqien ta’ 
organizzazzjonijiet tan-negozjar introdotti mir-Rapporteur bl-emenda 69, tippermettilhom li 
joħolqu assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tan-negozjar.

Emenda 135

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3m (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 156 – paragrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

3m. Fl-Artikolu 156, il-paragrafu 2 
huwa sostitwit b'dan li ġej:

“2. Permezz ta’ deroga mill-paragrafu 1,
l-Istati Membri jistgħu, jirrikonoxxu, fuq 
talba, assoċjazzjoni ta’ organizzazzjonijiet 
tal-produtturi rikonoxxuti fis-settur tal-
ħalib u l-prodotti tal-ħalib jekk l-Istat 
Membru kkonċernat jikkunsidra li l-
assoċjazzjoni tkun kapaċi twettaq b’mod 
effikaċi kwalunkwe attività ta’ 
organizzazzjoni tal-produtturi
rikonoxxuta, u li tissodisfa l-
kundizzjonijiet stabbiliti fil-Artikolu 
161(1).

“2. L-Istati Membri jistgħu, jirrikonoxxu, 
fuq talba, assoċjazzjoni ta’ 
organizzazzjonijiet tan-negozjar
rikonoxxuti jekk l-Istat Membru 
kkonċernat jikkunsidra li l-assoċjazzjoni 
tkun kapaċi twettaq b’mod effikaċi 
kwalunkwe attività ta’ organizzazzjoni tan-
negozjar rikonoxxuta, u li tissodisfa l-
kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 154a(1).

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/?qid=1490086023420&uri=CELEX:32013R1308)
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Emenda 136

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3n (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 157 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

3n. Fl-Artikolu 157(1), il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

“1. L-Istati Membri jistgħu jirrikonoxxu, 
meta jintalbu, organizzazzjonijiet 
interprofessjonali f'settur speċifiku minn 
dawk elenkati fl-Artikolu 1(2) li:

“1. L-Istati Membri jistgħu jirrikonoxxu, 
meta jintalbu, organizzazzjonijiet 
interprofessjonali f'settur wieħed jew aktar
elenkati fl-Artikolu 1(2) li:

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 137

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3o (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 157 – paragrafu 1 – punt xiv a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3o. Fil-punt (c) tal-Artikolu 157(1), 
jiżdied il-punt li ġej:

''(xi va) jaqblu dwar il-klawsoli ta' qsim 
tal-valur, inklużi l-bonuses t-telf tas-suq, 
billi jiddeterminaw kif għandha tiġi 
allokata bejniethom kwalunkwe 
evoluzzjoni fil-prezzijiet tas-suq rilevanti 
jew ta' suq komoditarju ieħor.

Emenda 138

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3p (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 157 – paragrafu 1 – punt c – punt xiv b (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3p. Fil-punt (c) tal-Artikolu 157(1), 
jiżdied il-punt li ġej:

''(xiv b) l-implimentazzjoni ta' 
miżuri kollettivi għall-prevenzjoni u l-
ġestjoni tar-riskji għas-saħħa, tal-
protezzjoni tal-pjanti u dawk ambjentali u 
l-inċertezzi marbuta mal-produzzjoni u, 
meta applikabbli għall-ipproċessar u/jew 
il-kummerċjalizzazzjoni u/jew it-tqassim 
ta' prodotti agrikoli u tal-ikel.''

Emenda 139

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3q (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 157 – paragrafu 3 – punt c – punt xi a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3 q. Fil-punt (c) tal-Artikolu 157(3), 
jiżdied il-punt li ġej:

''(xi a) jaqblu dwar il-klawsoli ta' qsim 
tal-valur, inklużi l-bonuses t-telf tas-suq, 
billi jiddeterminaw kif għandha tiġi 
allokata bejniethom kwalunkwe 
evoluzzjoni fil-prezzijiet tas-suq rilevanti 
jew ta' suq komoditarju ieħor.

Emenda 140

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3r (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 157 – paragrafu 3 – punt c – punt xi b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3 r. Fil-punt (c) tal-Artikolu 157(3), 
jiżdied il-punt li ġej:

''(xi b) l-implimentazzjoni ta' miżuri 
kollettivi għall-prevenzjoni u l-ġestjoni 
tar-riskji għas-saħħa u dawk ambjentali u 
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l-inċertezzi marbuta mal-produzzjoni u, 
meta applikabbli għall-ipproċessar u/jew 
il-kummerċjalizzazzjoni u/jew it-tqassim 
ta' prodotti agrikoli u tal-ikel.''

Emenda 141

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3s (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 158a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3s. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

"Artikolu 158a

Rikonoxximent ta' organizzazzjonijiet 
interprofessjonali transnazzjonali

L-Istat Membru li fih jinsabu l-kwartieri 
ġenerali ta' organizzazzjoni 
interprofessjonali transnazzjonali għandu 
jkun dak li jiddeċiedi dwar ir-
rikonoxximent ta' dik l-organizzazzjoni.

L-Istat Membru li għandu jiddeċiedi dwar 
ir-rikonoxximent għandu jistabbilixxi l-
kuntatti meħtieġa għal kooperazzjoni 
amministrattiva mal-Istati Membri l-oħra 
li fihom il-membri ta' dik l-
organizzazzjoni huma bbażati, għall-
finijiet ta'verifika tal-konformità mal-
kundizzjonijiet għal rikonoxximent.

L-Istati Membri l-oħra li fihom huma 
bbażati l-membri ta' organizzazzjoni 
interprofessjonali transnazzjonali 
għandhom jipprovdu lill-Istat Membru li 
jiddeċiedi dwar ir-rikonoxximent l-
għajnuna amministrattiva meħtieġa 
kollha.

L-Istat Membru li jiddeċiedi dwar ir-
rikonoxximent għandu jipprovdi l-
informazzjoni rilevanti kollha kull meta 
Stat Membru ieħor fejn huma bbażati 
membri tal-organizzazzjoni jitlob hekk.”
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Emenda 142

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3t (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 159 – titolu

Test fis-seħħ Emenda

3t. Fl-Artikolu 159, it-titolu huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"Rikonoxximent obbligatorju" "Rikonoxximent mandatorju''

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 143

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3u (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 159 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

3 u. Fl-Artikolu 159, il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

"B'deroga mill-Artikoli 152 sa 158, l-Istati 
Membri għandhom jirrikonoxxu, fuq 
talba:"

"B'deroga mill-Artikoli 152a sa 158, l-
Istati Membri għandhom jirrikonoxxu, fuq 
talba:"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 144

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3v (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 159 – punt a

Test fis-seħħ Emenda

3 v. Fl-Artikolu 159, il-punt (a) huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

"(a) organizzazzjonijiet tal-produtturi 
fi:

"(a) organizzazzjonijiet tan-negozjar 
fis-settur tal-ħalib u tal-prodotti tal-
ħalib;"
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(i) is-settur tal-frott u l-ħaxix fir-
rigward ta' prodott wieħed jew aktar ta' 
dak is-settur u/jew prodotti bħal dawn li 
huma maħsubin biss għall-ipproċessar,

(ii) is-settur taż-żejt taż-żebbuġa u ż-
żebbuġ tal-ikel,

(iii) is-settur tad-dud tal-ħarir,

(iv) is-settur tal-ħops;"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 145

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3w (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 161

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3 w. L-Artikolu 161 jitħassar.

Emenda 146

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3x (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 168 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3x. Fl-Artikolu 168, jiddaħħal il-
paragrafu li ġej:

"1a. Jekk l-Istati Membri ma jagħmlux 
użu mill-possibbiltajiet stipulati fil-
paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu, produttur, 
organizzazzjoni tal-produtturi jew l-
assoċjazzjoni tagħhom, fir-rigward tal-
prodotti agrikoli f'settur elenkat fl-
Artikolu 1(2) għajr is-settur tal-ħalib, tal-
prodotti tal-ħalib u tas-settur taz-zokkor, 
jistgħu jitolbu li kwalunkwe konsenja tal-
prodotti tagħhom lil proċessur jew lil 
distributur tkun soġġetta għal kuntratt bil-
miktub bejn il-partijiet u/jew tkun 
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soġġetta għal offerta bil-miktub ta' 
kuntratt mingħand l-ewwel xerrejja, bl-
istess kundizzjonijiet stabbiliti fil-
paragrafi 4 sa 6 ta' dan l-Artikolu.

Jekk l-ewwel xerrej ikun intrapriża mikro, 
żgħira jew ta' daqs medju skont it-tifsira 
tar-Rakkomandazzjoni 2003/361/KE, il-
kuntratt u/jew l-offerta b'kuntratt 
mhumiex obbligatorji, sakemm l-
organizzazzjoni interprofessjonali tas-
settur rikonoxxuta skont l-Artikolu 157, 
ma tkunx fasslet kuntratt standard 
kompatibbli mar-regoli tal-Unjoni.''

Emenda 147

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3y (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 168 – paragrafu 4 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

3y. Fl-Artikolu 168(4), il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

"4. Kwalunkwe kuntratt jew offerta 
għal kuntratt imsemmija fil-paragrafu 1 
għandha:"

"4. Kwalunkwe kuntratt jew offerta 
għal kuntratt imsemmija fil-paragrafi 1 u
1a għandha:"

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 148

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3z (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 168 – paragrafu 5

Test fis-seħħ Emenda

3z. Fl-Artikolu 168, il-paragrafu 5 
huwa huwasostitwit b'dan li ġej:

"5. B'deroga mill-paragrafu 1, 
m'għandux ikun meħtieġ kuntratt jew 
offerta għal kuntratt meta l-prodotti 
kkonċernati jiġu kkonsenjati minn 

"5. B'deroga mill-paragrafi 1 u 1a, 
m'għandux ikun meħtieġ kuntratt jew 
offerta għal kuntratt meta l-prodotti 
kkonċernati jiġu kkonsenjati minn 
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produttur lil xerrej li jkun kooperattiva li l-
produttur ikun membru tagħha, jekk l-
istatuti tagħha jew ir-regoli u d-
deċiżjonijiet li jkun hemm provvediment 
għalihom f'dawn l-istatuti jew li jkunu 
derivati minn dawn l-istatuti jkun fihom 
dispożizzjonijiet b'effetti simili għad-
dispożizzjonijiet stipulati fil-punti (a), (b) u 
(c) tal-paragrafu 4."

produttur lil xerrej li jkun kooperattiva li l-
produttur ikun membru tagħha, jekk l-
istatuti tagħha jew ir-regoli u d-
deċiżjonijiet li jkun hemm provvediment 
għalihom f'dawn l-istatuti jew li jkunu 
derivati minn dawn l-istatuti jkun fihom 
dispożizzjonijiet b'effetti simili għad-
dispożizzjonijiet stipulati fil-punti (a), (b) u 
(c) tal-paragrafu 4."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 149

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3 (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 169

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3za. Jitħassar l-Artikolu 169.

Emenda 150

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3zb (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 170

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3zb. Jitħassar l-Artikolu 170.

Emenda 151

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3zc (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 171

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3zc. Jitħassar l-Artikolu 171.
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Emenda 152

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 3zd (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Kapitolu IIIa – Artikolu 175a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3zd. Fit-Titolu II, jiżdied Kapitolu ġdid:

"KAPITOLU IIIa

Relazzjonijiet mal-katina tal-provvista

Artikolu 175a

Prattiki kummerċjali żleali

Qabel it-30 ta' Ġunju 2018, il-
Kummissjoni Ewropea għandha 
tipproponi lill-Parlament Ewropew u lill-
Kunsill proposta leġiżlattiva dwar qafas 
fil-livell tal-Unjoni għall-ġlieda kontra 
prattiki li jiddevjaw ħafna mill-prattika 
kummerċjali tajba u li jmorru kontra l-
bona fede u t-trattament ġust fi 
tranżazzjonijiet bejn il-bdiewa, inklużi l-
organizzazzjonijiet u l-SMEs tal-
ipproċessar tagħhom, u s-sħab tan-
negozjar tagħhom li jinsabu downstream 
fil-katina tal-provvista."

Emenda 153

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 209 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

4a. Fl-Artikolu 209(1), is-
subparagrafu 2 huwa sostitwit b'dan li 
ġej:

"Artikolu 101(1) TFUE m'għandux 
japplika għal ftehimiet, deċiżjonijiet u 
prattiki miftiehma ta' bdiewa, 
assoċjazzjonijiet ta' bdiewa, jew 

"Artikolu 101(1) TFUE m'għandux 
japplika għal ftehimiet, deċiżjonijiet u 
prattiki miftiehma ta' bdiewa, 
assoċjazzjonijiet ta' bdiewa, jew 
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assoċjazzjonijiet ta' assoċjazzjonijiet bħal 
dawn, jew ta' organizzazzjonijiet ta' 
produtturi rikonoxxuti skont l-Artikolu 152 
ta' dan ir-Regolament, jew assoċjazzjonijiet 
ta' organizzazzjonijiet ta' produtturi
rikonoxxuti skont l-Artikolu 156 ta' dan ir-
Regolament, li jikkonċernaw il-
produzzjoni jew il-bejgħ ta' prodotti 
agrikoli jew l-użu ta' faċilitajiet konġunti
għall-ħażna, trattament jew ipproċessar ta' 
prodotti agrikoli, sakemm ma jkunx hemm 
periklu biex jintlaħqu l-objettivi tal-
Artikolu 39 TFUE."

assoċjazzjonijiet ta' assoċjazzjonijiet bħal 
dawn, jew ta' organizzazzjonijiet ta' 
produtturi rikonoxxuti skont l-Artikolu 152 
ta' dan ir-Regolament, jew 
organizzazzjonijiet tan-negozjar 
rikonoxxuti skont l-Artikolu 152a, jew l-
assoċjazzjonijiet tagħhom rikonoxxuti 
skont l-Artikolu 156 ta' dan ir-Regolament, 
li jikkonċernaw il-produzzjoni jew il-bejgħ 
ta' prodotti agrikoli jew l-użu ta' faċilitajiet 
konġunti għall-ħażna, trattament jew 
ipproċessar ta' prodotti agrikoli, sakemm 
ma jkunx hemm periklu biex jintlaħqu l-
objettivi tal-Artikolu 39 TFUE."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/?qid=1490086023420&uri=CELEX:32013R1308)

Emenda 154

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4b (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 209 – paragrafu 1 – subparagrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4b. Fl-Artikolu 209(1), jiżdied is-
subparagrafu li ġej wara t-tieni 
subparagrafu:

Għall-bejgħ ta' prodotti agrikoli, 
ftehimiet, deċiżjonijiet u prattiki 
miftiehma fuq il-klawsoli dwar il-qsim tal-
valur u dwar formula tal-prezz 
determinabbli, ibbażati b'mod partikolari 
fuq il-kriterji oġġettivi tas-suq, huma 
meqjusa meħtieġa għall-kisba tal-objettivi 
stabbiliti fl-Artikolu 39 tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea.”

Emenda 155

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4c (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 209 – paragrafu 1 – subparagrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4c. Fl-Artikolu 209(1), jitħassar it-
tielet subparagrafu.

Emenda 156

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4d (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 209 – paragrafu 2 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4d. Fl-Artikolu 209(2), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

"Madankollu, il-bdiewa, l-
assoċjazzjonijiet tal-bdiewa, jew l-
assoċjazzjonijiet ta' tali assoċjazzjonijiet, 
jew organizzazzjonijiet tal-produtturi 
rikonoxxuti skont l-Artikolu 152 ta' dan 
ir-Regolament, jew organizzazzjonijiet 
tan-negozjar rikonoxxuti skont l-
Artikolu 152a, jew l-assoċjazzjonijiet 
tagħhom rikonoxxuti skont l-Artikolu 156 
ta' dan ir-Regolament jistgħu jitolbu 
opinjoni mingħand il-Kummissjoni dwar 
il-kompatibbiltà ta' dawk il-ftehimiet, id-
deċiżjonijiet u l-prattiki miftiehma mal-
objettivi stabbiliti fl-Artikolu 39 tat-
TFUE. It-talbiet għal opinjonijiet 
għandhom jiġu indirizzati minnufih u l-
Kummissjoni għandha tibgħat lill-
applikant l-opinjoni tagħha fi żmien 
xahrejn minn meta tirċievi t-talba. F'każ 
ta' nuqqas ta' tweġiba mill-Kummissjoni 
sa dak il-perjodu, l-opinjoni għandha 
titqies li hija pożittiva."

Emenda 157

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4e (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 209 – paragrafu 2 – subparagrafu 1b (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4e. Fl-Artikolu 209(2), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

“Il-Kummissjoni tista', fuq inizjattiva 
tagħha stess jew fuq talba ta' Stat 
Membru, tibdel il-kontenut ta' opinjoni, 
b’mod partikolari jekk l-applikant ikun 
ipprovda informazzjoni mhux korretta jew 
abbuża l-opinjoni.''

Emenda 158

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4f (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 209 – paragrafu 1 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4f. Fl-Artikolu 209(1), jitħassar it-
tielet subparagrafu.

Emenda 159

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4g (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 219 – paragrafu 1 – subparagrafu 4

Test fis-seħħ Emenda

4g. Fl-Artikolu 219(1), ir-raba' 
subparagrafu huwa sostitwit b'dan li ġej:

"Biex jiġi indirizzat it-tfixkil tas-suq jew it-
theddida tiegħu, dawn il-miżuri jistgħu, sa 
fejn u għaż-żmien meħtieġ, jestendu jew 
jimmodifikaw il-kamp ta' applikazzjoni, it-
tul ta' żmien jew aspetti oħra ta' miżuri 
oħra previsti skont dan ir-Regolament, jew 
jipprovdu għal rifużjonijiet tal-
esportazzjoni, jew jissospendu dazji ta' 
importazzjoni għalkollox jew parzjalment, 
inkluż għal ċerti kwantitajiet jew perijodi
skont il-ħtieġa."

"Biex jiġi indirizzat it-tfixkil tas-suq jew it-
theddida tiegħu, dawn il-miżuri jistgħu, sa 
fejn u għaż-żmien meħtieġ, jestendu jew 
jimmodifikaw il-kamp ta' applikazzjoni, it-
tul ta' żmien jew aspetti oħra ta' miżuri 
oħra previsti skont dan ir-Regolament, jew 
jipprovdu għal rifużjonijiet tal-
esportazzjoni, jissospendu dazji ta' 
importazzjoni għalkollox jew parzjalment, 
inkluż għal ċerti kwantitajiet jew perjodi
skont il-ħtieġa jew jipproponu kwalunkwe 
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miżura xierqa għall-ġestjoni tal-
provvista."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 160

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4h (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 220a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4h. Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

Artikolu 220a

Skema ta' tnaqqis fakultattiv tal-
produzzjoni

1. Fil-każ ta' żbilanċi serji fis-suq u meta 
t-tekniki tal-produzzjoni jkunu 
jippermettu li jsir hekk, il-Kummissjoni 
tista' tiddeċiedi li tagħti għajnuna lil 
produtturi f'settur speċifiku elenkat fl-
Artikolu 1(2), li jnaqqsu minn jeddhom il-
konsenja tagħhom tul perjodu definit, 
meta mqabbel mal-istess perjodu s-sena 
ta' qabel. 

2. L-għajnuna għandha tingħata fuq il-
prinċipju ta' applikazzjoni mill-produtturi 
sottomessa fi ħdan l-Istat Membru fejn 
huma stabbiliti l-produtturi, permezz tal-
metodu stabbilit mill-Istat Membru 
kkonċernat. 

L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li l-
applikazzjonijiet għat-tnaqqis tal-
għajnuna jiġu sottomessi f'isem il-
produtturi minn organizzazzjonijiet tal-
produtturi rikonoxxuti jew minn 
kooperattivi stabbiliti skont il-liġi 
nazzjonali. F'dan il-każ, l-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-għajnuna 
tintbagħat bis-sħiħ lill-produtturi li jkunu 
naqqsu l-konsenja tagħhom b'mod 
effettiv.
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3. Sabiex tiżgura li din l-iskema tiġi 
implimentata b'mod effettiv u adegwat, il-
Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta, 
f'konformità mal-Artikolu 227, atti 
delegati li jistabbilixxu:

(a) il-volum jew il-kwantità massima totali 
ta' konsenja li għandha titnaqqas fil-livell 
tal-Unjoni fil-qafas tal-iskema ta' tnaqqis;

(b) it-tul tal-perjodu ta' tnaqqis u, jekk 
ikun hemm bżonn, l-estensjoni tagħha;

(c) l-ammont ta' għajnuna skont il-volum 
jew il-kwantità mnaqqsa u l-arranġamenti 
ta' finanzjament tagħha;

(d) il-kriterji sabiex l-applikanti jkunu 
eliġibbli għall-għajnuna u sabiex l-
applikazzjonijiet għall-għajnuna jkunu 
ammissibbli;

(e) il-kundizzjonijiet speċifiċi għall-
implimentazzjoni ta' din l-iskema.

Emenda 161

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4i (ġdid)
Regolament (UE) 1308/2013
Artikolu 222 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test fis-seħħ Emenda

4i. Fl-Artikolu 222(1), il-parti 
introduttorja tinbidel b'dan li ġej:

“1. Matul perijodi ta' żbilanċ qawwi fis-
swieq, il-Kummissjoni tista' tadotta atti ta' 
implimentazzjoni li jistipulaw lil-Artikolu 
101(1) TFUE ma għandux japplika għal 
ftehimiet u deċiżjonijiet tal-
organizzazzjonijiet tal-produtturi 
rikonoxxuti, tal-assoċjazzjonijiet tagħhom 
u tal-organizzazzjonijiet interprofessjonali 
rikonoxxuti fi kwalunkwe mis-setturi 
msemmijin fl-Artikolu 1(2) ta’ dan ir-
Regolament, dment li tali ftehimiet u 
deċiżjonijiet ma jfixklux il-funzjonament 
tajjeb tas-suq intern, ikunu strettament 
immirati sabiex jistabbilizzaw is-settur 

“1. Matul perjodi ta' żbilanċ qawwi fis-
swieq, il-Kummissjoni tista' tadotta atti ta' 
implimentazzjoni li jistipulaw lil-Artikolu 
101(1) TFUE ma għandux japplika għal 
ftehimiet u deċiżjonijiet ta' bdiewa, 
assoċjazzjonijiet tal-bdiewa jew 
assoċjazzjonijiet ta' tali assoċjazzjonijiet 
jew organizzazzjonijiet tal-produtturi 
rikonoxxuti, organizzazzjonijiet tan-
negozjar rikonoxxuti, tal-assoċjazzjonijiet 
tagħhom u tal-organizzazzjonijiet 
interprofessjonali rikonoxxuti fi 
kwalunkwe mis-setturi msemmijin fl-
Artikolu 1(2) ta’ dan ir-Regolament, dment 
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ikkonċernat u jaqgħu taħt waħda jew aktar 
mill-kategoriji li ġejjin:

li tali ftehimiet u deċiżjonijiet ma jfixklux 
il-funzjonament tajjeb tas-suq intern, ikunu 
strettament immirati sabiex jistabbilizzaw 
is-settur ikkonċernat u jaqgħu taħt waħda 
jew aktar mill-kategoriji li ġejjin:

(http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/MT/TXT/?qid=1490086023420&uri=CELEX:32013R1308)

Emenda 162

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4j (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 222 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4k. Fl-Artikolu 222, jitħassar il-
paragrafu 2.

Emenda 163

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4k (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 222 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4k. Fl-Artikolu 222(3), jiddaħħal is-
subparagrafu li ġej wara l-ewwel 
subparagrafu:

"Il-ftehimiet u d-deċiżjonijiet riferiti fil-
paragrafu 1 jistgħu jiġu estiżi skont il-
kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 164."

Emenda 164

Proposta għal regolament
Artikolu 267 – paragrafu 1 – punt 46l (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Artikolu 232 – paragrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4l. Fl-Artikolu 232, jitħassar il-
paragrafu 2.

Emenda 165

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4m (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Anness VII - Parti II - punt 1 - punt c - inċiż 2

Test fis-seħħ Emenda

4 m. Fl-Anness VII, Parti II, 
paragrafu I, punt c, it-tieni inċiż huwa 
sostitwit b'dan li ġej:

“– il-limitu superjuri għall-qawwa 
alkoħolika totali jista’ jkun aktar minn 
15 % volum għal inbejjed 
b’denominazzjoni protetta ta' oriġini li 
jkunu saru mingħajr tisħiħ;

“– il-limitu superjuri għall-qawwa 
alkoħolika totali jista’ jkun aktar minn 
15 % volum għal inbejjed 
b’denominazzjoni protetta ta' oriġini li 
jkunu saru mingħajr tisħiħ, bl-eċċezzjoni 
ta’ proċeduri ta’ konċentrazzjoni parzjali 
elenkati fl-Anness VIII, Parti I, 
Taqsima B, paragrafu 1;”

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Emenda 166

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4n (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Anness VIII – Parti 1 – punt A – paragrafu 2

Test fis-seħħ Emenda

4 n. Fl-Anness VII, Parti 1 – punt A –
paragrafu 2 huwa sostitwit b'dan li ġej:

"2. Iż-żieda fil-qawwa alkoħolika 
naturali bil-volum għandha tinkiseb 
permezz tal-prattiki enoloġiċi msemmija 
fit-Taqsima B u ma għandhiex tkun aktar 
mil-limiti li ġejjin:

"2. Iż-żieda fil-qawwa alkoħolika 
naturali bil-volum għandha tinkiseb 
permezz tal-prattiki enoloġiċi msemmija 
fit-Taqsima B u ma għandhiex tkun aktar 
mil-limiti li ġejjin:

(a) 3 % volum fiż-żona ta' vitikultura (a) 3,5 % volum fiż-żona ta' vitikultura 
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A; A;

(b) 2 % volum fiż-żona ta' vitikultura 
B;

(b) 2,5 % volum fiż-żona ta' vitikultura 
B;

(c) 1,5 % volum fiż-żoni ta' vitikultura 
C."

(c) 2 % volum fiż-żoni ta' vitikultura 
C."

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013R1308&rid=1)

Ġustifikazzjoni

Filwaqt li mhijiex qed timmodifika l-limiti previsti mil-leġiżlazzjoni attwali, l-emenda 
għandha l-għan li tissimplifika l-proċedura għall-awtorizzazzjoni tal-arrikkiment, billi tagħti 
lill-Istati Membri l-kompetenza sħiħa li jawtorizzaw tali prassi enoloġika.

Emenda 167

Proposta għal regolament
Artikolu 270 – paragrafu 1 – punt 4o (ġdid)
Regolament (UE) Nru 1308/2013
Anness VIII – Parti 1 – punt A – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4o. Fl-Anness VIII, il-Parti I, punt A, 
paragrafu 3 jitħassar.



AD\1124405MT.docx 99/100 PE599.808v02-00

MT

PROĊEDURA TAL-KUMITAT LI JINTALAB JAGĦTI OPINJONI

Titolu Ir-regoli finanzjarji applikabbli għall-baġit ġenerali tal-Unjoni

Referenzi COM(2016)0605 – C8-0372/2016 – 2016/0282(COD)

Kumitati responsabbli
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

BUDG
21.11.2016

CONT
21.11.2016

Opinjoni mogħtija minn
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

AGRI
21.11.2016

Kumitati assoċjati - data tat-tħabbir fis-
seduta plenarja

19.1.2017

Rapporteur għal opinjoni
       Data tal-ħatra

Albert Deß
25.1.2017

Artikolu 55 – Proċedura b’kumitati 
konġunti
       Data tat-tħabbir fis-seduta plenarja

       
       
19.1.2017

Eżami fil-kumitat 13.3.2017

Data tal-adozzjoni 3.5.2017

Riżultat tal-votazzjoni finali +:
–:
0:

34
10
1

Membri preżenti għall-votazzjoni finali John Stuart Agnew, Clara Eugenia Aguilera García, Eric Andrieu, 
Richard Ashworth, José Bové, Daniel Buda, Nicola Caputo, Viorica 
Dăncilă, Michel Dantin, Paolo De Castro, Jean-Paul Denanot, Albert 
Deß, Diane Dodds, Jørn Dohrmann, Herbert Dorfmann, Norbert Erdős, 
Edouard Ferrand, Luke Ming Flanagan, Beata Gosiewska, Martin 
Häusling, Anja Hazekamp, Esther Herranz García, Jan Huitema, Peter 
Jahr, Ivan Jakovčić, Jarosław Kalinowski, Elisabeth Köstinger, 
Zbigniew Kuźmiuk, Philippe Loiseau, Mairead McGuinness, Nuno 
Melo, Ulrike Müller, Maria Noichl, Marijana Petir, Laurenţiu Rebega, 
Jens Rohde, Bronis Ropė, Maria Lidia Senra Rodríguez, Ricardo Serrão 
Santos, Czesław Adam Siekierski, Tibor Szanyi, Marc Tarabella, Marco 
Zullo

Sostituti preżenti għall-votazzjoni finali Bas Belder, Franc Bogovič, Rosa D’Amato, Stefan Eck, Jens Gieseke, 
Norbert Lins



PE599.808v02-00 100/100 AD\1124405MT.docx

MT

VOTAZZJONI FINALI B'SEJĦA TAL-ISMIJIET
FIL-KUMITAT LI JINTALAB JAGĦTI OPINJONI

34 +

ALDE Jan Huitema, Ivan Jakovčić, Ulrike Müller, Jens Rohde

ECR Richard Ashworth, Bas Belder, Jørn Dohrmann, Beata Gosiewska, Zbigniew Kuźmiuk

ENF Edouard Ferrand, Philippe Loiseau, Laurenţiu Rebega

NI Diane Dodds

PPE Daniel Buda, Michel Dantin, Albert Deß, Herbert Dorfmann, Norbert Erdős, Esther Herranz García, Peter 
Jahr, Jarosław Kalinowski, Elisabeth Köstinger, Mairead McGuinness, Nuno Melo, Marijana Petir, Czesław 
Adam Siekierski

S&D Clara Eugenia Aguilera García, Eric Andrieu, Nicola Caputo, Paolo De Castro, Jean-Paul Denanot, Viorica 
Dăncilă, Ricardo Serrão Santos, Tibor Szanyi

10 -

EFDD John Stuart Agnew, Rosa D'Amato

GUE/NGL Stefan Eck, Luke Ming Flanagan, Anja Hazekamp, Maria Lidia Senra Rodríguez

S&D Marc Tarabella

Verts/ALE José Bové, Martin Häusling, Bronis Ropė

1 0

S&D Maria Noichl

Tifsira tas-simboli użati:
+ : favur
- : kontra
0 : astensjoni


	1124405MT_1496074617213_1124405MT.docx

